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St. Vitus Village Progress Report

by STANE KUHAR

In 1994/95 three parcels
of land with four buildings
became available for pur-
chase through the Estate of
Joseph Smole in the vicinity
of St. Vitus Parish, Cleve-
land, Ohio. The final settle-
ment of the Estate of Angela
Perufek during this same
period had the majority of
Proceeds earmarked for the
needs of seniors in the same
parish. These were the two
main events that enabled an
idea to provide housing for
Seniors become a definite
and concrete plan.

A new legal entity titled,
“St.  Vitus Development
Corporation,” would eventu-
ally be established in com-
Pliance and approval by the
State of Ohio and the Inter-
nal Revenue Service as a
legitimate and tax exempt,
not-for-profit organization.

Over the next five years
(1995-2000)  architectural
Plans were prepared and
Modified a number of times
until a definite plan was ac-
Ceptable. Additional property
Was purchased with asbestos
femoved, residents resettled,
buildings demolished, and
Many public and personal
Meetings held in addition to
legislative action that re-
Zoned this mixed zoning area
© a uniform multi-family
Z0ning use,

By July 2000 Bishop
ATlthony M. Pilla, Diocese
Of Cleveland, provided final
Permission to proceed ahead

With construction work on a
NeW three-story European
€haissance style building
With 33 Jiving suites that
:Vﬁuld eventually be named
St. Vitus Village.” At the
Same  time Bishop Pilla
Signed a legal document to
Blarantee a $2.25 million
loan from Catholic Order of
Oresters,

. BY August 2000 the first
SIgns of this six-year-long
Planning process began to
Show visible results as tons
of Soil were excavated for
St preparation regarding
Mitial foundation work. The
ISt layer of thousands of
Cubic feet of concrete had
°®N poured as hundreds of
pa"'IShioners, friends, and
“Nefactors attended an all-
Parish Mass and official
8rounq breaking blessing
\Tvice on August 27, 2000.

There are not many instances
in the life and times of a
parish whereby a massive
building project is witnessed
by many people; and this
was one such instance in the
107-year-old history of this
first American Slovenian
Roman  Catholic  parish
founded in the state of Ohio
and Diocese of Cleveland.
More than 400+ persons
saw Bishop Pilla bless the
ground as he was the first
person to turn over the soil
along with other attending
clergy, members of Pastoral
and Finance Advisory Coun-
cils, and other invited guests
and initial donors for this

important community build-
ing project.

As months progressed the
transformation of old build-
ings that showed more than
its age, began to give way to
the first new concentrated
housing in the St. Clair Ave-
nue neighborhood in Cleve-
land in more than 50 years to
serve the needs of seniors
into the 21* century.

The completion of the
foundation and basement
gave way to the start of three
floors for future residents.
By November 2000, masons
had nearly completed the
walls reaching to the third
floor, partitioning off spaces
for apartment suites so that
in this manner there was a
clearer outline of the interior
plan. Working closely with

the masons were other
tradespersons. Cleveland
Electric Power installed

nighttime security lighting
over the construction project.

By December, 2000 snow
and cold weather had some-

what slowed the progress of
the work. As the weather
cleared, however, masons
returned to their tasks and
finished the east and other
wings on the third floor. The
trusses and other related
materials for the roof had
been ordered so that work on
this portion of the job could
continue,

Throughout January and

-into February 2000 the roof

work continued so much that
by mid-February the pro-
posed initial artist rendering

jumped from a drawing to a
more evident building. Sev-
eral notable features of clas-
sic style roofs used decades
ago displayed themselves on
St. Vitus Village, with high
peaked decorative dormers,
sharp valleys and late Victo-
rian turrets. Several distinc-
tive features also began to
appear on the main walls
facing Glass Avenue and
East 61* Street.

With trusses in place as
well as roof sheathing com-
pleted, initial roof underlay
material, shingles and other
type roofing materials were
nailed into place. On Feb.
22, 2001 the -construction
crew of Znid Brothers Con-
struction Co. had the distinct
honor to “peak” off the roof
with the installation of the
top of a small fir tree with
both American and Slove-
nian flags. This customary
act signals the end of one
phase of work and the be-
ginning of another.

Within the next two-to-
three weeks windows and
other related materials began
to arrive so that by April 3,
(Continued on page 5)

Turkey, Slovenia Sign Agreement

LJUBLJANA - Turkish
Foreign Minister Ismail Cem
and his Slovenian counter-
part Dimitrij Rupel signed a
taxation agreement and a
science and technology co-
operation accord during a
one-day visit by Cem Thurs-
day.

The agreement to avoid

“double taxation follows on a

trade deal between the two
countries which went into
force last June, Rupel told a
news conference after talks
between the two ministers.
He said their talks had
focused on means of jointly

tackling clandestine immi-
gration.

The two had agreed that
an accord to tackle the
problem should be formal-
ized as soon as possible,
aimed principally at fighting
organized crime and return-
ing illegal immigrants to
their countries of origin.

Their discussions had also
touched on NATO enlarge-
ment, enlargement of the
European Union, the situa-
tion in Cyprus and in the
Balkans, he said.

END OF A LOT OF WORK - Crew Leader Joseph
Znidarsic of Znid Bros. Construction Co. places the
Slovenian and American flags on top of a small fir tree
for the customary topping of the turret that signals all the
roof work is completed. You can still see the flags flying
on top of the turret at E. 61 St. The difficult part is
climbing up there each morning to water the tree.

Slowind Woodwind Quintet
sets Concert at St. Mary’s

The Slovene Philhar-
monic orchestra has a rich
musical tradition extending
back to its beginnings ex-
actly 300 years ago in 1701.
Based in Ljubljana, Slove-
nia, the orchestra has been
under the direction of con-
ductors such as Gustay
Mahler, Vaclav Talich, Fritz
Reiner and Carlos Kleiber.
Clevelanders will have the
opportunity to celebrate the
300" anniversary of this
great orchestra with a con-
cert by Slowind, a woodwind
quintet comprised of soloists
from the Slovene Philhar-
monic.

This outstanding group of
internationally  recognized
musicians will perform a
special concert at 7:30 p.m.
on Friday, April 27, 2001 at
St. Mary’s Church, Collin-
wood, 15519 Holmes Ave-

nue in Cleveland. A free will
offering will be accepted at
the door — suggested dona-
tion $10.00. A reception will
follow the performance in
the school auditorium.

The Slowind Quintet has
toured extensively through-
out Europe and participated
at festivals in Belgium,
Croatia, France, Italy, Aus-
tria and Mongolia. They
have also performed in the
United States in 1999 at Yale
University, Swarthmore
College in Philadelphia and
Trinity Church in New York
City.

The ensemble is com-
prised of Ale3 Kacjan - flute,
Matej Sarc - oboe, Jurij
Jenko - Clarinet, Metod
Tomac - horne, and Paolo
Calligaris - bassoon.

You can e-mail notices,
directly to the American Home newspaper at

ah@buckeyeweb.com

American Home¢ on Web

articles, information
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Jim’s Journal
By Jim Debevec
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Another meeting of the
American Home Read
Warriors is now in session.

A new.wrinkle has been
added to the baseball organi-
zation in Cleveland. They
have opened the availability
of tickets for some home
games. This marks the first

‘time in about nine years that

the team has not sold out all
their seats before thé season
began. This is such an ex-
traordinary phenomenon that
the Cleveland Plain Dealer
newspaper took a photo of a
lady sitting behind a window
at Jacobs Field selling
Cleveland Indians baseball
tickets. They put the picture
on the front page.

Well, that’s nice of the
organization. But us true-
blue Cleveland baseball fans
just have to shake our heads
in wonder about all the
hoopla.

I remember as a young-
ster going to the baseball

- games in the old Municipal

Stadium that held some
80,000 people. When the
team was hot and in conten-
tion for a pennant such as in
1948, there were games that
squeezed in 82,000 fans.
But most of the years
since then, you would find 3
to 5 thousand people in at-

tendance per game. Person-
ally, I was one of those loyal

- fans who paid the price of a

ticket, took my son along,
and we came to enjoy the
baseball games.

Since the new smaller
stadium was built, the team
mostly forgot about us die-
hard fans and sold season
tickets to big corporations
who could afford them. They
in turn used some of the
tickets themselves or gave

them away to customers or
friends of customers. The
rest of us were shut out.

As teenagers, Johnny
Turek and I loved to watch
the games and we would
converse with other fans sit-
ting nearby. You could in-
telligently discuss the game
as it progressed, talk about
the players and their batting
probabilities, and hitting sta-
tistics, and pitchers and their
abilities. Those in attendance
were black, some not, you
were a baseball fan, period.

A few years ago I had my
first opportunity to visit Ja-
cobs Field to watch a World
Series Game. Before the
contest, we walked from
center field all around to the
right field.

Guess how many black
persons we saw in atten-
dance? Two.

While the game was be-
ing played, I was shocked to
see the difference from the
time I had sat at games 10
years ago and now. It
seemed that more than 75%
of the people were not pay-
ing any attention to the ac-
tivities on the field. It was
more of a social event, peo-
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RADISSON SEVEN SEAS
CRUISES

Sail Venice to Rome
with your hostess,
Donna Lucas

Radisson Seven Seas Cruises’
Luxurious all-suite, Radisson Diamond

Venice; Split":ﬁglll‘ld Dubrovnik, Croatia;

Naxos, Sicily; Sorrento (Capri),

Rome

Starting at $2,795pp*

(*Available only through Cruise Giants)

. Specials for our clients only:
- Free private tour of Dubrovnik
~ $100 per suite shipboard credit

Make your reservations now!

Space is limited!!
Call
2 cruise@cruisegiants.com

1-216-261-1050

A division of Euclid Travel
22078 Lakeshore Blvd,
Euclid, Ohio 44123

ple were walking around,
visiting, or concentrating on
drinking beer. A lot of folks
Jleft early because the home
team was losing. Maybe they
didn’t care because they
didn’t buy the ticket.

They say there is a lot of
support for the Cleveland
Indians baseball team, with
fans even standing for the
entire game. [ did not wit-
ness any of this, even at a
World Series game.

Now that the corporations
are not spending as much
money as they used to for
tickets, the Tribe front office
is opening their arms to the
ordinary fans.

Well, there are a lot of us
loyal fans who supported the
team when the corporation
types did not think it re-
sourceful. Now that times
are not quite so great again,
you’re asking us back. To
coin a phrase, “Nuts.”

I learned to live without
them.

Comments to Jim’s Jour-
nal, 6117 St. Clair Ave.,
Cleveland, OH 44103 fax -
(216) 431-0628; e-mail to
ah@buckeyeweb.com

The fresh worker
A young man hired by a
supermarket reported for his
first day of work. The man-
ager greeted him with a
warm handshake and a
smile, gave him a broom
and said, “Your first job
will be to sweep out the
store.”

“But I'm a college
graduate,” the young man
replied indignantly.

“Oh, I'm sorry. I didn’t
know that,” said the man-

My ‘Invisible’ Car

by RUDY FLIS

It has been five months
since I picked up my new
Mercury  Marquis.  The
odometer shows a little more
than 13,000 miles. I love the

.way my car carries me over

the roads. I may see bumps
in the road, but I don’t feel
them; and so it doesn’t seem
that I’ve driven so many
miles.

If T could change any-
thing on my Merc, it would
be its color, “Spruce Green.”
It looks gray, but I think it’s
really invisible. Do you
know why I think it might be
a color which seems to be
invisible?

Driving off a car lot in a
brand new car is a most
cherished feeling to me,
which is accompanied with
expectations of a happy rela-
tionship between me and my
car.

Well, it’s not been pure
happiness like I wanted. On
two occasions, once in the
month of February and just
two weeks past, my heart
broke as I looked at the
smashed front end of my
Merc. Both times my car was
stationary when hit.

Both times the drivers of
the vehicles which crunched
my car, looked back, and
then just backed up until
they felt a “crunch.” Not a
good feeling.

The last accident hap-
pened as | watched. I saw the
young lady put her car in
reverse to give a semi-truck
room for its wide turn. She
turned around, looked in her
rear window, did not see me,
gave her car gas, and re-
moved part of my grill and
bumper, while giving her car
a flat tire and right rear
fender damage.

Now do you understand
why I think my car might be
invisible?

As I look at my car in
disbelief, I felt sick. The
young lady who hit me was
apologetic  while  tears .
streamed from her eyes.

She had tried to give a
trucker a break. Her reward?
A traffic ticket and an in-
crease in her insurance.

I looked at her. She made
me think of my daughters. 1
could have said, “Happy
Easter,” to her, but it didn’t
come out. What I said was,
“Lord, let my car be seen
and not hurt.”

INTERNATIONAL PROGRAM
1560 on Your A.M. Dial on WATJ

Your Host Mario Kavcic

American and International Selections
Saturdays at Noon . . .

1560 WATJ * Box 776 * Chardon, Ohio 44024
1-440-286-1560

@  1-800-946-1560

by John Mercina

“Dear Lord”

God.com.
Amen

ager. “Here give me the Y4V
broom - I’ll show you = @ Fax: 1-440-286-2727
how.” --Bill Edwards el
Phoenix
100 WORDS MORE OR LESS

The following was sent by a friecad who received it via e-mail. Author is unkanown. J 4

Every single evening as I’'m lying here in bed,
This tiny little prayer keeps running through my head.
God bless my mom and dad, and other family.

Keep them warm and safe from harm for they’re so close to me.
And God, there is one more thing I wish that you could do.
Hope you don’t mind me asking, bless my computer, too.
Now I know that it’s not normal to bless a motherboard,

But listen just a second while I explain to you’ My Lord’.
You see, that little metal box holds more than odds and ends
Inside those srnall compartments rest so many of my friends.

I know 30 much about them by the kindness that they give
And this little scrap of metal takes me in to where they live.

By faith is how I know them much the same as you ‘
We share in what life brings us and from that our friendship grew.
Please, take an cxtra minute from your duties up above
To bless those in my address book that’s filled with so much love!
| Wherever else this prayer may reach to each and every friend.
Bless each e-mail inbox and the person who hits ‘send’.
When yon update your heavenly list on your own CD-Rom
Remember each whe've said this prayer sent up to

e e e
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Starting Over in America

by ANTON ZAKELJ

translated and edited by
JOHN ZAKELJ

(Continued from last week)

Saturday, Feb. 25, 1956

I signed papers confirm-
ing that I will sponsor the
Tovornik family when they
arrive from Austria.

In the evening, I went to
Knaus Hall to listen to Rev.
Babnik, an immigrant priest
from Belgium. There were
80 people there.

Sunday, Feb. 26, 1956

This evening we went to a
concert in the church audito-
rium,

Monday, Feb. 27, 1956

[ dreamed about two
snakes - a small one and a
large one; I fought with the
large snake, but I couldn’t
hit its head.

I received the second let-
ter from Yugoslavia so far
this year - this one from my
~ brother Joze.

Tuesday, Feb. 28, 1956

I bought a used radio to
send to my brother Joze. It’s
better than the one we have.
He has sometimes sent me
lace, which Cilka sells here
(though it’s very hard to sell
lace here and what we get is
not much more than the
Value of the thread.) Then I
buy him things which he
can’t get in Yugoslavia.

Thursday, March 1, 1956

I worked at the smallest
milling machine and, I think,
Produced a lot of scrap.

Friday, March 2, 1956

Milton says the parts I did
are not scrap. Thank God!

This evening, I packed
S¢eds for my brother Stanko
and my sister Mici, and then
the radio and used clothes
for Joze.

Saturday, March 3, 1956
I took the packages to the
Post office. Ciril writes that
they are very happy to get
the used clothes I have been
Sending,
Tuesday, March 6, 1956
[ received a first letter
me Tovornik and replied
Immediately.

_They are saying our shop
Wil move. Will I lose my
Job?
siltnr(lay, March 10, 1956

Work has been bad all
Week. I hurried, but it may

Ave been better if I hadn’t
Worked at all.

Songg1 ﬁ

Melodies
from Beautiful Slovenia
Slovenian Radio Family

Sunday, March 11, 1956

The men in the Holy
Name Society went to com-
munion together at this
morning’s Mass. There were
a number of new members,
but I haven’t joined yet.

We had many friends vis-
iting us at home today, and I
became more anxious and
nervous. It’s not good for me
to have too many visitors,
but I don’t feel I can tell
people not to come. This

evening, I took a walk along
E. 79 to Superior and back
along E. 61 St.
Monday, March 12, 1956
I went to work, but
stopped at 10, because I felt
too sick. Dr. Ukmar gave me
two shots and two kinds of
medicine for $10. I've lost
my appetite for food.
Tuesday, March 13, 1956
[ slept well and felt better,
but I decided to take another
day off.
(To Be Continued)

‘The Wanderer Returns’
to Zarja’s Euclid Stage

The Zarja Slovenian
Singing Society will have
their annual spring concert
on Saturday, April 28" at the
Slovenian Society Hall on
Recher Avenue in Euclid,
Ohio.

We extend an invitation
to all our friends and family
to join us for a happy pro-
gram of songs. What can be
more beautiful than to hear a
Slovenian song that gladdens
the heart? Slovenes are, in-
deed, people who love to
sing and listen to good mu-
sic. This is evident if we
look around our community.
There are many choral
groups and orchestras, and
we can see that music and
song are great witnesses of
the love of music which we
Slovenians carry in our
hearts. Music accompanies
us throughout our entire
lives.

If you really wish to re-
turn to your youthful days,
all this will move you most
beautifully through music. It
will bring you back to your
most treasured times when
you courted and dreamt of
that young maiden, and how
you could make her cling to
you, even though mama
looked at you sideways.

A pleasant program will
be presented under the di-
rection of Doug Elersich,
accompanied on the piano by
Jim Markel, and with the
assistance of audio and stage
manager Ed  Ozanich.
Translations of some of the
music into English was done
by Sophie Elersich and for-
mer member Edwin Polsak.
This enables the younger

" ED MEJAC
RDC Program Director

WCSB 89.3 FM
RADIO HOURS:
Sunday 9-10 am
Wednesday 6-7 pm

2405 Somrack Drive
Willoughby Hills, OH 44094
440-953-1709 TEL/FAX

wes: www.wesb.org

audience to appreciate the
story while keeping other
music in Slovenian which
attracts our elder audience.
You will meet Rudi, our

- wanderer, who returns home

upon the pleas of his mother
Marica. Why was she so
adamant about his coming
back home this year? The
plot will unfold during the
village’s annual Trgatev Re-
union. You will meet others
who have come from as far
away as Australia, the land
of Koala bears and dingoes;
the gondolier from Venice,
Italy. Interspersed through-
out the story will be a variety
of melodies by Lojze Slak
and V. S. Avsenik, and some
specialty duets and quartets.

The evening will begin
with a delicious dinner be-
ginning at 5 p.m. The pro-
gram will begin at 7 p.m.

followed by dancing from 8
p.m. until ?, with music pro-
vided by the Jeff Pecon Or-
chestra. Liquid refreshments
will be available after the
concert.

Tickets for the affair are
$18 and may be reserved by
phoning Vicki Kozel at
(216) 531-5542; or Barbara
Elersich at (440) 257-2540.
An answering machine will
take your message. Please
remember to state your
name, phone number and
how many tickets you want.
Prepayment is requested to
assure seating. Mailing de-
tails will be given when you
call. Tickets are also avail-
able at the Polka Hall of
Fame and any Zarja member.

All the talented actors and
singers hope that you, the
audience, will thoroughly
enjoy the event. We thank
our many friends for your
continued support. You help
us keep alive and preserve
the traditions, music and
customs of our Slovenian
heritage. And remember,
we’ll keep singing as long as
you keep coming.

--Marion Bocian,
Publicity

Notice of Annual Meeting
of Members

The annual meeting of members of the

SLOVENE HOME FOR THE AGED
will be held on Friday, May 18, 2001 at the
SLOVENIAN WORKMEN’S HOME

15335 Waterloo Road, Cleveland, Ohio
Registration: 7:00 p.m. — Meeting 7:30 p.m.
Members are cordially invited to attend this important
meeting. Members, as defined in the Bylaws, are those
individuals and organizations who have contributed a
minimum of $25 during the preceding year. For the 5/18/01

meeting, this is the period from 4/1/00 through 3/31/01.

D.D.S.

6551 Wilson Mills Road
Mayfield Village, Ohio 44143

Call for your appointment 1-440-473-4746

Office Hours - by appointment only.
Saturday and evening hours available.

We also speak SLOVENIAN!

People are always blaming their circumstances for what they are.
I don’t believe in circumstances. The people who get on in this
world are the people who get up and look for the circumstances
they want and if they can’t find them, make them,

—George Bernard Shaw

mn? ‘97 TINAVY “UNTANONNT WECTYITIATY

Dr. Mirlzo Vombergar

R & D Sausage

Open Mon 8-2 Tues. thru Sat. 8 to 5
Slovenian

Smoked Sausage
Rice & Blood Sausage

Cottage Ham - Zelodec

POTICA & STRUDEL
IMPORTED FOODS FROM EUROPE

15714 Waterloo Rd. - Joe Zuzak
(216) 692-1832

SIoJéTﬁan Women’s Union
of America I
I Branch 47

Sunday, June 10

—

Mass: St. Lawrence Church
10:00 a.m.

Dinner: Sterle’s
Slovenian Country House
12 noon

Music - Good Food - Good Friends
Good Conversation

Call to make your reservations with:
Olga Dorchak 330-468-7989 or
Elsie Spellacy 440-232-8733

| DEADLINE FOR RESERVATIONS IS JUNE 1

We hope you are able to join us.

— s
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SLOVENE FOLK TALES

by DUSICA KUNAVER

PETER KLEPEC

(Continued from last week)

He saw a charming girl
sleeping in the grass. She
wore a long white dress, had
long golden hair and a
wreath of flowers on her
head. The sun was shining
straight into her face. It was
hot, too hot for the lovely
face of the unknown girl.
Peter brought some fresh
leafy branches and put them
around the girl’s head as a
green roof, to protect her
from the sun.

Peter forgot his sheep. He
just stared at the sleeping
beauty. She was the most
beautiful thing he had ever
seen in his life. He did not
know that the girl was a
mountain fairy.

When the fairy opened
her eyes, she was surprised
to see a green shelter around
her face. She guessed that
was the work of the shy, si-
lent boy who was standing
there, looking at her.

“Thank you, Peter,” the
fairy said, “you are a kind
and gentle boy. What can I
do for you? I wish to thank
you for your kindness.”

When Peter heard these
words, he remembered his
lost flock of sheep and he
remembered his cruel and
wicked comrades.

“My wish is great, greater
than you expect, good lady,”
Peter answered.

“Tell me,” the fairy en-
couraged him. “I will do for
you whatever you wish.”

Peter said: “I wish to be
as strong as the other shep-
herd boys. I wish to be even
stronger than those who

make iy life more intoler-
able every day.”

“Follow me,” the fairy
said and took him to a big
rock, to a spring of water.

“Drink this water,” the
fairy ordered and offered
him water in her cupped
hands.

When Peter drank the
water, he felt a strange
power flow into his hands.
There was a birch tree
growing nearby. He grasped
it and pulled it out by the
roots.

The fairy offered him a
second draught. When he
drank it, he was strong

enough to pull a fir tree out -

of the ground.

After the fairy’s third of-
fer of water Peter lifted a
huge rock high above his
head.

Peter’s sincere wish had
been fulfilled. Now he was
happy. He wanted to thank
the lovely, unknown girl, but
s'ie had chdnged into a cloud

aiut disappeared. Now Peter

understood that she was a
mountain fairy.

Peter still looked as thin
and as weak as before, but he
was very strong. He was the
strongest and most vigorous
boy in all of Slovenia.

Peter found his sheep and
went towards the village. He
sang on the way down from
the mountains. His song was
happy, gay and loud. When
the shepherd boys heard him,
they wondered what had
happened. Peter was such a
timid, frightened boy, why
was he singing so loudly and
happily now? The shepherd
boys were thirsty. It was hot.

“Where have you been
for so long, Peter?” they
cried when they saw him
coming.

“Bring some water, Peter,
quickly.”

“You go and get it your-
self, if you want to drink,”
Peter answered. The shep-
herds opened their mouths in
surprise.

“Look here, Klepec. How
dare you! Would you like to
feel the force of our fists?”
They threatened.

“Come here, if you wish
to feel mine,” Peter an-
swered.

The boys burst into
laughter. Is Peter mad, or
does he really wish to be
beaten? They jumped on
him. They caught him and
started to beat him. But Peter
grasped the nearest boy and
swung him through the air.
The boys stopped and stared.
Where did this strange power
come from?

They cried out in fear and
ran away. Peter pulled out a
birch tree and ran after them
waving it back and forth to
drive them away, but he
didn’t hurt them. He was too
good at heart to hurt any-
body. Even now when he
was strong he was no less
kind and gentle than before.
He forgot all the ugly and
insulting words the shepherd
boys had said to him when
he was weak. He did not
think of revenge, nor did he
want to be a shepherd any
more. He drove the sheep to
his master, took his bundle
and went off home to his
mother and RogaCka.

When his mother saw

him, she was scared: “Did
your nmaster drive you
away?”

“I left him,” Peter said, “I
will live here with you,
Mother. We won’t part any
more.

“What are we going to
live on?” his mother asked,
she was worried.

“I am going to clear this
land of stones,” Peter said,
looking at the stony ground
around their hut. “We’ll sow
wheat, I will take the grain to
the mill, and you will make
white bread. That is how we
are going to live from now
on.”

“How will you clear this
land of stones, my boy? You
are too weak for such work.”

“Look Mother,” Peter
said as he lifted a huge rock
and threw it far away. His
mother stared and didn’t say
a word. She was too happy.

As Peter said, so it hap-
pened. He cleared the land of
stones and turned it into fer-
tile soil. His mother made
good white bread. They were
never hungry again. They
loved each other and lived
happily ever after.

In those days our country
of Slovenia suffered terribly.
The cruel Turkish troops
kept attacking Slovenia.
They killed people and burnt
their homes. They showed
no mercy.

Bonfires lit up the coun-
try again. Bonfires (Kres) on
the tops of the hills were the
sign that warned of the
Turkish invasion and attacks.

(To Be Continued)

St. Vitus Slovenian
School Mother’s
Day Program

St. Vitus Slovenian Lan-
guage School will present
its annual Mother’s Day
program in St. Vitus Church
after the 10:30 a.m. Mass on
Sunday, April 29.

After the program you
are invited to the church
basement for a social.

Everyone is welcome to

the program.

HAIR SALON

5216 Wilson Mills Road
Ruhmnnd Hts., Ohio 44143 |

46] -7989 / 461 062‘%

Specialists in
Correctwe Halr Colormg

Did You Know That...

If a statue in the park of a
person on a horse has both
front legs in the air, the per-
son died in battle. If the
horse has one front leg in the
air, the person died as a re-
sult of wounds received in
battle. If the horse has all
four legs on the ground, the
person died of natural
causes. If the horse has all
four feet in the air, the
sculptor is being considered
for sainthood.

Only two people signed
the Declaration of Independ-
ence on July 4", John Han-
cock and Charles Thomson.
Most of the rest signed on
August 2, but the last signa-
ture wasn’t added until 5
years later.

“I am.” is the shortest
complete sentence in the
English language.

Hershey kisses are called
that because the machine that
makes them looks like it’s
kissing the conveyor belt,
and makes a smooching
sound.

No NFL team that plays

CHICKEN CROQUETTES

1 cup cream

2 cups chicken, chopped fine

2 cups bread crumbs
4 eggs, well beaten

3 tablespoons butter

2 tablespoons cornstarch

1 teaspoon salt
', teaspoon pepper

1 teaspoon onion juice

Combine cornstarch and butter, -- beat well. Com-
 bine with cream in saucepan, and cook until thickened.

I
|
i
1
i
| 1 tablespoon lemon juice
I
I
I
I
:
)

its home games in a domed
stadium has ever won a Su-
per Bowl.

The only two days of the
year in which there are no
professional sports games
(MLB, NBA, NHL, or NFL)
are the day before and the
day after the Major League
All-Star Game.

Nursery rhyme “Ring
around the Rosey” is a
rhyme about the plague. In-
fected people with the plague
would get red circular sores
(Ring around the rosey).
These sores would smell
very bad, so common folks
would put flowers on their
bodies so they would cover
the smell of the sores. (a
pocket full of posies). People
who died from the plague
would be burmned so as to
reduce the possible spread of
the disease (ashes, ashes, we
all fall down).

What separates “60 Min-
utes” on CBS from every
other TV show? -- No theme
song.

--Bob Mills
Cleveland, Ohio

lAdd chicken, salt, pepper, onion juice & % of beatenu
| €ggS, - mix well. Let cool, shape, dip in eggs and thenn

 crumbs; -- and fry in hot oil.

___________________

.
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PERKIN’S
RESTAURANT

22780 Shore Center Dr. I’

Euclid, Ohio 44123
732-8077

|| Operated by Joe Foster

Drive in — or Walk In

BRONKO'’S

Drive-in Beverage

Sunday (N

510 East 200™ St.
Euclid, Ohio 44119
Imported and Domestic Beer and Wine
Soft Drinks — Milk - Ice - Snacks
Imported Slovenian Wines
Radenska Mineral Water -

=> We have all Ohio Lottery Games <=
Open Mon. - Sat. 10 a.m. - 10 p.m.
wine sold) 11 a.m. - 5 p.m.

DMH Corp.
531-8844




by CONRAD BRUNNER
From:
htip:/fwww.pacers.com/.

INDIANAPOLIS ~
When Donnie  Walsh
lopked across the negoti-
aing table at Radovan
Lorbek, in many ways he
Saw himself,

As General Manager of
the Union Olimpija bas-
ketball club in Ljubljana,
lovenia, Lorbek fights
Many of the same battles
4 Walsh, the President of
the Indianapolis Pacers.
Like Indianapolis, Ljubl-
Jana is a relatively small
Market trying to compete
With some of the world’s
8teat cities for both talent
and revenue. Like the Pac-
S, Union Olimpija is
Uying to develop as many
Young players as possible
0 establigh 5 stronger base
for the fuyre,

And so Walsh, who
ISt made the trip to
lovenia to meet with
f_OTbek over the rights of
St-round draft pick Pri-
M0Z Brezec, decided to
“Xpand  the relationship
“Ween the two clubs.
Orbek agreed. As a result,
Oe' Pacers and Union
inhmpija have reached an
: Ormal agreement to ex-

nge information not
only  about player pros-
fealts in their respective
A s, but about franchise
P'ffatlons in general.

i Becaug.e of our selec-
’ 1 of Primoz, I had the
PPortunity to meet with
© Owner and the general
5 fﬂnaggr, Radovan Lorbek,

Nion Olimpija,” said

Alsh, “In the course of
ln(:zm‘-gotiations over Pri-
~~V¢ talked about es-

tablishing an informal re-
lationship where we would
share information on all
aspects of our organization
with Union Olimpija and
in turn they would share
information with us about
players in Europe. We’'ll
also keep them informed
on players here in America
that they could use.”

Lorbek was in Indian-
apolis on Monday and
Tuesday to meet with
Walsh, Senior Vice Presi-
dent for Basketball Ad-
ministrator David Morway
and other key executives
in various departments of
the front office.

“What we need is in-
formation about (Ameri-
can college) players who
have the ambition to be
NBA players, but they are
on the edge,” Lorbek said.
“We think the European
League is second to the
NBA and it is the best
place to prepare for the
NBA.

“They need the same
thing from us - informa-
tion about talents in
Europe. In Europe, we
have a good reputation and
a lot of talent is looking to
come to us. That’s where
we can help Indiana with
information. They are in
the same position that we
are with the European
League - a small city com-
peting with big ones, in
our case Athens, Barce-
lona, Istanbul, Madrid,
Berlin, Milan, Belgrade,
Moscow and others.

“Like the Pacers, we
have to work twice as hard
for half as much.”

European players have
become increasingly
prominent in NBA scout-

Slovenia, Indianapolis cagers reach accord

ing plans in recent years,
and will continue to do so
as domestic talent contin-
ues to enter the league at
younger and younger ages
- and are therefore less
prepared to contribute im-
mediately.

Five former Union
Olympija players (Brezec,
Vladimir Stepania, Sou-
malia, Samake, Marko
Milic and Radoslav
Nesterovic were drafted by
NBA teams in the past
four years.

“A player in Europe
gains almost as much ex-
perience in one season as
an  American  college
player does in four,” said
Lorbek. “I am sure the
quality of practice is better
than in Europe, but noth-
ing can replace the experi-
ence of playing in the
games. That’s why Europe
is coming closer and
closer.”

Lorbek is also inter-
ested in a number of other
facets of the Pacers’ op-
erations, from the fitness
and training regiments of
the players to marketing
promotions, sales and fa-
cilities management.

“We have a lot to
learn,”  Lorbek  said.
“Above all, we are inter-
ested in information.”

Lorbek will return with
his full staff for the Pacers
summer camp July 11-16
and will then accompany
the team to Boston for
Summer League play.

Thanks to Paul Bar-
barich of Indianapolis for
submitting this article.
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St. Vitus Village...

(Continued from page 1)

2001 all the functioning
windows had been installed
as well as all garage doors
for the 11 indoor parking
garage spaces (with another
22 outdoor parking spaces to
be available).

The roughing work for
the walls, hallways, and
suites have been completed
as well as a large portion of
initial electrical wiring work.
Some of the suites also have
the beginnings of drywall
sections already installed.
Work is continuously pro-

gressing ahead with even the
construction of an actual and
working Slovenian “pe€ on
the first floor.

On September 1 and 2 the
parish of St. Vitus is plan-
ning a two-day celebration
with the official and ceremo-
nial dedication and renaming
of Glass Avenue to Lausche
Avenue in honor of the late
parishioner and U.S. Senator,
Frank J. Lausche. This two-
day event over the Labor
Day holiday weekend is to
be a family friendly and
home-coming event for
many current and former
parishioners and friends of

the parish as well as the
broader community. There
will be much entertainment
and well-prepared food.
More news will follow in the
American Home newspaper.
A special treat referred to as
the “Josie Godic Dinner
Special” is being planned,
with the famous red quarter
shaped “token” tickets.

The readers of the Ameri-
can Home are asked to con-
tinue praying for the safety
of all workers, volunteers,
and parish staff actively in-
volved.

On a closing note, June
16 is being targeted as
“Joining Hands Day” spon-
sored by the National Frater-
nal Congress of America
whereby * parishioners,
friends and other like-
minded individuals or frater-
nal lodges/organizations may
perform a community service
for this parish project. The
first group to accept this
challenge is the St. Ignatius
Adult Men’s Group, con-

sisting of 13 professional
individuals who will work in
the momning on this project.
More information on this
volunteer day in a future
edition of the American
Home.

ﬁ}i;grainst Cleveland Tax Levy

Conversely, if schools must
satisfy paying customers,
they will have to provide a
quality product or go out of
business. Thus, meeting the
educational needs of cus-
tomers becomes all impor-
tant.

The only proper, moral
role for government is to
protect life, liberty, and
property from the abuses of
others. Not to provide
schools. Not to do for people
what they can’t do for them-
selves. Not to try to legislate
away risks.

This (or any) tax for edu-
cation has nothing to do with
government’s proper duties.
Therefore, on May 8 we
should defeat the proposed
property tax increase to fi-
nance the bonds to pay for
repairs and renovation of the
Cleveland public school
buildings. Let’s make this
defeat the first step in sepa-
rating school and state.

--Joseph M, Ogrinc

' Flower Power 2001

Seasonal Planting and Pruning,
Grass cutting, edging, and
planting flower beds and dis-
plays. Fertilizing and soil
amendments available mul-
ches, manure, and soils). Bird
feeders, feeds, and bath foun-
tains. Landscape Design tailor
made for you...
Call Michael J. Mivsek
Jor appointment

(216) 361-9909

Tony’s...

HOURS:

7:30 a.m. 5:30 p.m. M-F
7:30 a.m. 5:00 p.m. Sat.

| peaple. We want more of

Old World Plaza
Barber Shop
Haircuts: $6.00

“664 E. 185th St.
- at Abbey Ave.
Cleveland

We love the Slovenian

[} PR . .
r [ AErS

THE ROOF WORK BEGINS - Trusses had been
installed and the work of placing sheathing boards began
in earnest by early January 2001 on the roof of St. Vitus
Village. This was completed by the construction crew of
Znid Bros. Construction Co. Trusses and boards were
hoisted into place by a three-plus story set of cranes.

The first horse to win racing's “triple crown” was Sir Barton in

1919. The triple crown consists of the Kentucky De
and the Belmont Stakes. ky Derby, the Preakness

Dr. Zenon A. Klos

E. 185" Area

B2 531-7700

-- Emergencies —
Dental Insurance Accepted

Laboratory on Premises — Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

848 E. 185 St.

1002 ‘97 AV ‘YNIAOWOd VISRIHWY
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Well, before the school
bell rings, time out for a
couple of jokes. A couple
went into a pet store to buy a
canary. They told the sales-
man the bird had to be a
good singer. They heard a
canary singing loudly and
remarked, “It’s beautiful and
it sings great...” But when
the salesman took the bird
from the cage the couple
said, “Hey, it has only one
leg.” “What do you want?”
the salesman asked, “A
singer or a dancer?” :

OK, one more. The
teacher asked the students,
“If you had 10 potatoes and
had to divide them among 12
people, how would you do
it?”” One bright child replied,
“Mash ‘em.”

Well, let’s get back into
the classrooms of John Mar-
shall, my alma mater. While
at Marshall, either the first
period or the second was
what they called “Home
Room.” In most cases, you
had the same Home Room
Teacher during the entire
four years. My home room
teacher was Ms. Piona-
towski, the woman gym
teacher for the girls. She was
good in home room. It seems
that most home rooms had a
project throughout their four

y - @ at Marshall, a project
that the Home Room
Teacher and the students

decided on together.

Our project was to furnish
gifts on a yearly basis to the
Christian  Orphanage on
Lorain and W. 115" Street. I
think the place is still there

today. I got stuck the first
two years to go up and down
the aisle of the home room,
asking the students to throw
their loose change into a
box. Granted, not much was
collected, because kids in
those days had very little
pocket change to begin with.
Fortunately, each day’s gross
was anywhere from 35 to 60
cents.

Towards the end of the
school semester, we would
appoint a committee to go
out and purchase something
in need for one of the orphan
children. The first year it was
a “play pen” which was
much appreciated. The sec-
ond year it was a stroller.
Each year it was something
different. It only benefited
the orphanage, but deep
down it gave the students a
sense of accomplishment, for
they had seen that with a

little effort on our part by
sharing our pennies, nickels
and dimes, we were able to
make a difference in some
little child’s life. Home room
was set aside primarily to
take attendance, make spe-
cial . announcements of
events coming up in the
school’s calendar of events.
It was also in home room
that you were able to pur-
chase your school bus passes
on Thursdays only and also
purchase the daily movie
tickets as well as tickets to
basketball, football games,
and special plays that were
put on by the school.

Movie tickets were cheap,
only two cents per ticket for
watching 15 minutes of a
movie during your lunch

period. Movies were shown
the last 15 minutes of a
school’s allotted 45 minute
school lunch break.

Back in the early 1940s
there was no such thing as R-
rated movies. By the same
token, the teachers who
monitored the showing of the
movie, did not put up with
any shenanigans. If you
yelled out some sly remark
about some love scene going
on in the movie, the teacher
yelled out to the projection
booth to shut down the
movie. That was it. She
would say that when you
students learn to keep your
remarks to yourself, then,
and only then will the mov-
ies be shown.

You can be rest assured
that after one or two such
“shut-downs” there would
not be a peep out of the stu-
dent body watching the
movies. One would think
they were all in church.
When a teacher spoke, made
a statement, you can rest as-
sured that the student body
listened and behaved ac-
cordingly.

It seems that the 15 min-
utes of movie time always
went by so fast and it seemed
it always ended at a most
exciting time and students
could hardly wait until the
next day for lunch and an
opportunity to get to see an-
other 15 minutes of the
movie.

There was one rule in the
huge assembly hall where
the movie was going on. No
one was allowed to bring
munchies to the hall. No
candy bars, ice cream bars,

for they felt the school could

"The D

o

not take the time to clean the
assembly hall after the mov-
ies were shown. And that
rule was observed.

I can also recall that
throughout the hallways on
the three floors, there was
never any loose papers, or
wrappers on the floor. The
reason was there was always
some school teacher in the
hallway, just watching for
such things such as someone
throwing papers and wrap-
pers on the floor. You can
rest assured that if you got
caught, only God himself
could help you. You were
told to stay after the ninth
period and help the custo-
dian sweep all the hallways
and no excuses were valid,
even if you had an “after
school job.”

With those rules and
punishment, you can rest
assured the place was gener-
ally spotless.

Well, there goes the bell,
time for closing this segment
of John Marshall School
days. Until we meet in the
classroom again in a week or
so, “May the good Lord
bless and watch over each of
you.”

First-Rate
Healthy

Snacks

Air-popped popcorn sea-
soned with herbs

Bagels

Breadsticks

Broth-based soups

Cereals, low-sugar, low-
fat

Cocoa, low-sugar, low-
fat

English muffins

Fresh fruit

Frozen fruit-juice bars

Gingersnaps

Graham crackers

Low-fat or nonfat frozen
yogurt

Matzoh

Milk shake of low-fat
milk and frozen fruit

Pita chips with salsa

Plain nonfat yogurt with
fruit and cinnamon

Pretzels

Rye crisps or rice cakes
thinly spread with peanut
butter or low-fat cheese

Sorbet

Tabbouleh

Vegetables marinated in
vinegar or dipped in low-fat
yogurt seasoned with herbs

Whole-wheat crackers.

~

Remember: Weight con-

trol is a learned behavior.

216-486-2900

New Bethlehem, PA Police
Commissioner is Slovenian

Captain  Frances R,
Donchez, Jr., of the Bethle-
hem, PA Police Department
was recently named as the
new Police Commissioner,
succeeding Eugene Learn,
who retired effective April 3.

Donchez, 41, joined the
Bethlehem Police Depart-
ment in 1981 after serving as
a police officer for several
years in Hallertown, PA. He
then served as patrol ser-
geant until 1994 after which
he supervised Special Op-
erations.

He was promoted to
lieutenant in 1997 and
served in the administrative
division until named Captain
of the Community Services
Division in 2000.

He graduated from Free-
dom High School in Bethle-
hem in 1977, Northampton
Community College in 1979;
the Allentown Police Acad-
emy in 1980, and Moravian

College in 1987 with a
Bachelor’s Degree in Man-
agement.

He is scheduled to

graduate in May from the
Temple University School of
Law in Philadelphia.

The new Commissioner
is mainly of Slovenian

returned newspaper.
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Change of Address |

When moving, please fill out this form .ﬂﬂfdr'
mail it to us so you will continue to receive th'ei
American Home uninterrupted and we won't|
have to pay 60 cents (postage due) for each

ancestry, His paternal great
grandparents were Sloveni-
ans who emigrated to the
United States from Borecd

and Budonci in Prekmurjé,
and Szechenyifalva and Of-
falu, Vasmegye in Hungary-

His maternal grarld'
mother came to the U.S:
from Dolenci. His matemnal

grandfather was Croatian
and came to the U.S. from
Hercegovina.

Donchez and his wifé,
Beverly (also partly of
Slovenian ancestry), are the
parents of two sons: Nathan
who is in the 11" grade at
Bethlehem Catholic High (
School and Jacob who is 1
4" grade at Notre Dame of
Bethlehem Catholic School:

His parents are Francis
R. and Rose M. (Mandic)
Donchez. His paternal grand-
father was Frank S. DoncheZ
(deceased) who retired from
the City of Bethlehem Polic
Department in 1964 as Cap-
tain of Traffic. After retiring
from the City of Bethlehem
he went on to become hea
of campus security for L€
high University for 10 years:

His paternal gl’ﬂn‘_i'
mother was the late Julid
Sinko.
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an Cosic Funeral Homes

28890 Chardon Rd., Willoughby Hills - 440-944-8400
17010 Lake Shore Blvd., Cleveland formerly Grdina’s (newly remodeied)

Dan Cosic — Joseph Zevnik -- Directors

e e .




Death Notices

ELIO ERZETIC
Elio Erzetic, 67, of

Wickliffe, Ohio died sud-
denly April 19" in South

Cfflrolina .while vacationing
With his family.

He was born in Visnjevik,
Slovenia. He worked as a
machine set-up man for the
Pa_rker Hannifin Corp. in
Wllckliffe for 40 years before
Tetiring in 1997,

He was a member of the
St. Clair Rifle Club, Water-
loo Balinca Club, Wickliffe
IFA_ Bocce Club, Slovenian
Society Home, and the Pri-
morski Klub.

_ Mr. Erzetic is survived by
h'§ daughter Melissa
(Tlmothy) Connolly  of

€ntor; grandchildren Sean
ind  Tess, siblings Jelica

enda, Savina Sfiligoj, and
Andrej Erzetic, all of Slove-
nig,
g Hi_S wife Marie (nee

ONgino) and brother Jozef,
are deceaged.

W Funera] Mass was held on
tdnesday, April 25 at Our
Inidy of Mt. Carmel Church.
fment in  All Souls
Cemetery,
Fall'lily received friends at

the Dan Cosic Funeral
Home_

' Memoriais

18 .
Zele Funeral Home

MEMORIAL CHAPEL
LOCATED AT

' VIDA SFILIGOJ
|y da Sfiligoj, 89, of
- “Wloughby Hills, Ohio, died
piIcml 14, 2001 at the Hos-
i € of the Western Reserve
" Clevelang.
he Was born in Medana
S in Slovenia, She lived in
iel\lrzland before moving to
W Ughby Hills 43 years
ri:]he Was a member of the
oe[omkl Klub and the St.
Fellowship Club.
diog ?r husband, Vincent,
by 1990. She is survived
ricia;"‘r son, Joseph (wife Pat-
Stangs of North Olmsted;
ang 0N Eric (wife Shelly);
IOV:,llsiterS Olga Simcic of
Ofltaly_a and Milka Ruggeri

MESS 0
?’as held
Satg

f Christian Burial
Wednesday, April
X L. Noel Church. In-
ley ®Mtin All Souls Ceme-

Th: AMily received friends at
ome . Cosic  Funeral

| ®in Willoughby Hills.

|

15425 Waterioo Rd.
3 481-2237
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In Memory of Anna Kokalj

A nice hello from sunny
Florida.

My mother, Anna
Kokalj, passed away on
Sunday, January 28, 2001 in
Dom Lipa, Canada. She was
91-years-old.

She respected the
Ameriska Domovina all her
life and it was her friend.

She came to this part of
Ontario, Canada in 1954 but
because of her age she could
not learn the English
language. She waited for the
Ameriska Domovina every
week.

For all who prayed for her
and who expressed
condolences and attended the
Mass for her, we want to
thank everyone,

We  collected some
contributions for the
American Home newspaper

from her friends staying in
Florida. They are:

Pavel and Slavka
Intihar of Wickliffe, Ohio,
Gino and Anica Bremec

from Willowick, Ohio,
Marija  Brodnik of
Willoughby, Ohio,
Marija Ho€evar of

Richmond Heights, Ohio,

Tone and Cilka Svigelj
of Wickliffe, Ohio,

Franc and
Urankar of
Heights, Ohio.

A total donation of
$150.00 is enclosed for the
Ameriska Domovina.

Thank you and God bless
you all!

TonCka
Richmond

--Anna Plosinjak

(daughter)

Sudbury, Ontario
and Florida

In Memory
Thanks to Bertha Dovgan
of Euclid, Ohio who re-
newed her subscription plus
added a $20.00 donation in
memory of her husband, Joe
Dovgan.

Donation
Thanks to France Hren of
Richmond Heights, Ohio
who renewed his subscrip-
tion plus added a $20.00 do-
nation.

In Loving Memory

of the 26™ Anniversary

John J.
Urbancich

Died April 29, 1975

26 years have passed
since that sad day
When the one we loved was
called away.

God took him home -
it was His will
But in our hearts -
he lives, still.

Sadly missed by:
Wife, Dorothy,
Daughter, Madeline Debevec
Son, John M.,

and families

1% E. 152 Street

Phone 481-3118

Family owned and operated since 1908

In Memory
Thanks to Mrs. Florence
Mirtel of Garfield Heights,
Ohio who donated $20.00 in
memory of the Living and
deceased members  of
Branch #101, SWU.

In Memory
Thanks to Frank Boh
who renewed his subscrip-
tion plus donated $20.00 in
memory of Joseph and
Zalka Boh.

In Memory

Thanks to Marie Orazem
who renewed her subscrip-
tion plus donated $20.00 in
memory of parents, Joseph
and Frances Orazem, and
sisters Frances Novak and
Ann Zak.

In Loving Memory

Of the 11" Anniversary
our Mother,
Grandmother, and
Sister

ANNA M. ZAK

Passed away April 30, 1990

Your memory to us isa
keepsake,

With which we will never part

Though God has you in His
keeping,

We always have you in our
heart.

Sadly missed by
Daughter: Betty
Sons: Norbert J. and
Michael J.
and other relatives

Cleveland, OH, April 26, 2001
R P SR

Donation
Thanks to Mrs. Anthony
Ravnik of El Cerrita, CA
who renewed her subscrip-
tion plus added a $20.00 do-
nation.

In Memory

Thanks to Mrs. Frances
Masar of Mentor, Ohio who
renewed her subscription
plus added an extra $10.00
as a donation in memory of
her parents, Joseph and
Frank and Frances Per-
nach who are gone, but not
forgotten.

She writes, “Always enjoy
reading the news of my old
neighborhood where 1 grew
up. The articles by the vari-
ous contributors bring back
very fond memories of the
“good old days.”

In Memory

Thanks to Joseph and Jo-
sephine Baskovic of Wil-
loughby Hills, Ohio who
gave a $25.00 donation in
memory of parents Joseph
and Rose Baskovic and
John and Frances Roznik.

Donation
Thanks to John Dejak of
Gates Mills, Ohio who re-
newed his subscription plus
added a $30.00 donation.

In Memory
Thanks to Anne Doles of
Euclid, Ohio who renewed
her subscription plus added a
$20.00 donation in memory

of her husband, Frank
Doles.
There is no lesser orl

greater gift if the gift is love.

In Loving Memory

William H.
Plymesser

15" Anniversary
April 28, 1986
We'll meet again someday, I
know
Beyond the distant blue
But until then, my dearest
one,
I’ll always think of you... and
So I live with thoughts of
you...
And all you meant to me...
and
Always I can feel you near,..
If just in memory

Sadly missed by
Wife, Sylvia
Brother, John

In Memory

Thanks to Joe and Karen
Zigman of Willowick, OH
who renewed their subscrip-
tion plus added a $30.00 do-
nation in memory of wonder-
ful and beloved parents
Martin and Kathy Guist
and John and Mary Zig-
man. They wrote a nice note
on a Monet card, “My hus-
band appreciates his Slove-
nian heritage and though I
am a Transylvanian Saxon, I
grew up in the beloved
Slovenian neighborhood on
St. Clair and I feel as
“Slovenian” as  anyone
whose parents are Slovenian.
My husband and I continue
to enjoy the paper and all of
the articles and stories.”

Donation
Thanks to Jennie Mra-
mor of Euclid, Ohio who
renewed her subscription
plus enclosed a $20.00 do-
nation “Towards the ever
escalating postage, gas and
newsprint prices which you
are underwriting. The first
thing I read is, “Jim’s Jour-

nal.” Keep it going.

In Memory
Thanks to  Dorothy
Zupcsan of Madison, Ohio
who renewed her subscrip-
tion plus enclosed a $10.00
donation in memory of An-
ton and Marjanca Debevec,

and George and Julia
Grabelsek.
Donation

Thanks to Donna Ohman
of Cleveland who renewed
her subscription and added a
$10.00 donation!

Donation

Thanks to Dr. Marieta
Jamsek Tehlirian of West
Bloomfield, MI who re-
newed her subscription plus
enclosed a $20.00 donation
with the note, “I enjoy read-
ing the paper with well-
balanced content.”

St. Mary’s Seniors

Meet
St. Mary’s (Collinwood)
Seniors will hold their
monthly meeting on

Tuesday, May 1" at 1 p.m.
in  St. Mary’s School

Surprise guest speaker.

Auditorium on Holmes Ave. |

;r W. MAIER fin,_|
; DOORS ~N
. UNLIMITED |

i Garage door gepair and re- =
i Placentent. Entrance and |
| storm"doors. Door openers |
1 and electrical repairs.
1 Call  (Slovenian) Walter |
| Majer at 216 - 732-7100.,
 Emergency pager: 216-,
1 506-8224. '

~J
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s WIill the Last Person With Honor Stand?
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by STANE KUHAR

ver the past two
months I have been
approached by a

number of people seeking
my thoughts and opinion on
the proposed honorary doc-
torate to be given by Cleve-
land State University to Re-
public of Slovenia president
and Slovenian Communist
Party member, Mr. Milan
Kucan.

The entire process has
been a bizarre event as the
actual sequence of events
until the last month have
been performed in a clesed
atmosphere by a public in-
stitution that is supposed to
act in an open manner.

What is the background
of Milan Ku€an and just
what are the facts? There are
several basic and general
background factors about
Mr. Kuéan.

Milan Ku€an was born in
1941 in the Prekmurje town
of Krizevei. While he was a
student in the city of Murska
Sobota he freely and know-
ingly joined the League of
Communists. Milan Kuéan is
and remains until this day a
member of the Slovenian
Communist Party that has
changed its name a number
of times since 1990 but is
currently known under the
political party name of
“United List of Social
Democrats” (Zdruzena Lista
socialnih  demokratov -
ZLSD.)

After his graduation from
the Ljubljana Faculty of Law

in 1963 (note: law as under-
stood in terms of a Marxist-
Leninist society and not as
understood in Western civi-
lization) he became primar-
ily involved in politics to the
point that he became a mem-
ber of the Secretariat of the
Central Committee of the
League of Communists of
Slovenia and served as
President of the Slovenian
Assembly.

By 1982 he returned to
political activities of the
League of Communists, and
in time went to Belgrade,
Yugoslavia as one of two
Slovenian representatives in
the Presidency of the Central
Committee of the League of
Communists of Yugoslavia.
By the time he returned to
Slovenia he was elected
(circa 1986) President of the
Central Committee of the
Slovenian League of Com-
munists. This means that Mr.
Ku€an had and was a key
figure in either maintaining
or reforming a totalitarian
society that controlled its
populace through political
mechanisms.

The third fact is that dur-
ing the so-called purge of
“Liberal Slovenian Commu-
nists” in the 1970s Mr.
Kucan freely did not address

nor request a more open and
democratic society in Slove-
nia. He did not join dissi-
dents, such as Dr. Joze
Puénik, who were exiled
from Slovenia or stripped of
their rank or position. In
contrast, as noted above, Mr.
Ku€an rose in the Commu-
nist Party hierarchy and ef-
fectively became one of the
high ranking party members
who enforced and kept the
Party in control of the media,
security forces (military and
police), economy and other
major institutions in Slove-
nia away from democracy

and toward a totalitarian
state.
Fourth, Milan Kudcan,

along with current Prime
Minister Janez Drnovsek,
have been adamant oppo-
nents toward the approval
and voted January 1991 en-
actment to privatize, dena-
tionalize and return stolen
property to the rightful own-
ers. In remarks made by
Lord Harris of High Cross
(British  Parliament) April
28, 1998, said the following,
“Under President Ku€an and
Prime Minister  Janez
Drnovsek there have been
endless legal delays and ad-
ministrative  procrastination
indicating a rooted reluc-
tance to return property that
would obviously strengthen
the independent enterprise
sector and reduce political
control of the economy.

The process by the
Cleveland State University
(CSU) board of trustees, un-
der the leadership of its
chairman, Mr. David Hill,
LPA, went through the nor-
mal process of investigating
and wending opinions about
bestowing on what is consid-
ered as either an academic or
community service award
but more so when bestowing

such an honor to a political
person.

In addition to the normal
due diligence process, the
following individuals were
contacted by CSU and pro-
vided “no objection™ to be-
stowing this honor. This in-
cluded US Senator George
V. Voinovich (OH), Mr.
Dennis Eckart, Councilman
Michael Polensek, president
of City of Cleveland Coun-
cil, and Mr. Joseph Valencic.
The most locally elected
government official by CSU,
Councilman Joseph M. Cim-
perman, Ward 13, was not
solicited. He was not consid-

ered since the board of trus-

tees of CSU did not know or
think he was of Slovenian
descent.

By late February and
early March 2001 a number
of letters were being for-
warded to either the attention
of Mr. Hill or Dr. Claire
Ummersen, president, CSU,
regarding questions raised

about the reason and credi- -

bility toward bestowing such
an honor on the head of the
former Slovenian Commu-
nist Party.

A meeting was arranged
on March 30, 2001 with Mr.
Hill, Dr. Ummersen, Ms.
Sally Florkiewicz, chairper-
son, honorary degree com-
mittee, CSU, Councilman
Polensek, as well as Dr.
Matej Roesmann, Council-
man Cimperman, and my-
self, and related administra-
tive staff persons, Board of
Trustees, CSU, to be allowed
to present objections toward
the honorary degree for Mr.
Kucan.

Mr. Hill informed at-
tendees that a separate
meeting would be held im-
mediately after this meeting
with individuals in the
American Slovenian com-
munity who were in favor of
bestowing this award. No
names were provided.

At the conclusion of both
meetings a final meeting
with the full board of trus-
tees would be held with a
final determination to be
made. As of this writing that
is where this matter stands.

In the final analysis this
decision will be, as | stated
to Mr. Hill, the right of CSU.
But as Rudy Flis noted in his
recent article in the Ameri-
can Home, when you start
such a process you had better
understand why and whom
you honor. This is the mil-
lion dollar question CSU
must answer.

It's COOI>

To Be

SLOVENIAN!

3 Fences - Ograje 1
:Any type of fence. Chain!
link, wood and ornamental |
jiron. Railings for steps.!
{Porches, balconies. We!
thave our own surveyor.

JOKIC FENCE CO.

I
|
: 216-944-6777
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f“TonyOmnik ﬁ
~ 440-944-2538

Al Kopore,-Jr.

Piano Te('lmiciun-
(216) 481-1104

Friday, April 27
Slovenian Woodwind
Quintet concert at St. Mary’s
Church, Collinwood, 15519
Holmes Ave., Cleveland.
Freewill offering; suggested
donation $10.00.
Saturday, April 28
Zarja concert at Slovenian
Society Hall in Euclid, Ohio.
Dinner 5 p.m. Concert at 7.
Jeff Pecon Orchestra pro-
vides music for dancing. For
tickets at $18 call Vicki
Kozel (216) 531-5542 or
Barbara Elersich (440) 257-
2540, or visit Polka Hall of
Fame.
Sunday, April 29
Holmes Avenue Pension-
ers Club dinner dance at
Collinwood Slovenian
Home, 15810 Holmes Ave.
Dinner 2 p.m., dance 3 to 7
p.m. Music by Force of
Habat featuring Eric Knolt-
kamper. Donation $15.00.
Tickets call Ann Beckart 1-
216-531-2188 or  Matt
Zabukovec 1-440-943-3784.
Sunday, April 29
Breakfast sponsored by
St. Mary’s (Collinwood)
Slovenian School featuring
homemade sausage (pece-
nice), crepe (palacinka),
eggs, fruit, bread,
Juice/coffee. Adults $6, chil-
dren $3. Serving 9 a.m. to 12
noon.
Sunday, April 29
St. Vitus Slovenian Lan-
guage School will present its
annual Mother’s Day pro-
gram at St. Vitus Church
after the 10:30 a.m. Mass.
After the program you are
invited to the church base-
ment for a social. Everyone
is welcome to the program.
Friday, May 4

Pork, sauerkraut & potato
dumpling dinner. $8 at New-
burgh Slovenian National
Home, 3563 E. 80" St,
Cleveland. Serving 5:30 - 7

p.m. Music 6:30 - 9:30 p.m.
by Frank Moravcik.
Saturday, May 12
Korotan Concert, Slove-
nian National Home on St
Clair, Cleveland.
Sunday, May 13
Mother’s Day Breakfast }
Brunch at Newburgh Slove-
nian National Home, 3563 E.
80" St., Cleveland. Cost $7.
Serving 9 a.m. to noon.
Saturday, May 19 '
Pevski Zbor Korofa |
Concert, Slovenian National
Home, St. Clair Aves
Cleveland.
Sunday, May 20
Friends of Slovenian 1'.‘13‘
tional Home St. Clair Spring
Brunch. Doors open 11:30:
Members $10, children $4
non-members $14. For res
ervations call 216—36l
5115. Entertainment by
Batistelli.
Sunday, May 20
St. Mary’s (Collinwoot’i)
Slovenian School Mother$
Day Program after the !
a.m. Mass.
Sunday, June 10
Picnic at Slovenska Pﬂf‘
tava sponsored by St. Mary ®
(Collinwood) Slovenia?
School with Mass at 12:30
followed by dinner.
June 29 - July 1
Bethlchem, PA festivdl |
including Bethlehem—M“_fs,ka
Sobota Sister Cities activifi®®
of Slovenians and other M
tionalities.
Saturday, July 7
Slovenian  Octet
Mendoza, Argentina . !
perform at a concert
Slovenian National Hom®
St. Clair Ave., Cleveland:
Sunday, July 29
St.  Vitus  Sloven!

School Annual Picnic *
Slovenska Pristava.
Saturday, Aug. 180-40'

N#

Tony Petkovsek’s 2
60 Party at Slovenian
tional Home, Cleveland-
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Come Listen to the Sounds of the

Swingtime Big Band

E Every First Tuesday of the Month
at the

——
———

Starting to Swing at 8:00 PM

‘Come For The Beer, Stay For The Food. Returm For
The Atmosphere”

I

Willoughby Brewing Company

Listen to the musical arrangements of the
famous bands of the past including;
Glenn Miller, Tommy Dorsey. Woody Hermar
Count Basie, Duke Ellington and others.

The Willoughby Brewing Company

L 4057 Erie Street
Willoughby, Ohio

(440) 975-0202
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— Vesti iz Slovenije —

SLS SKD se bo odledila o nadaljnjem
sodelovanju v vladni koaliciji Sele po
prvomajskih praznikih

Véeraj popoldne so iz stranke SLS SKD
sporo¢ili, da so prestavili napovedano sejo
glavnega odbora, na kateri naj bi ta najvis-
ji strankin organ odlo¢al, ali naj stranka S¢
ostane v vladni koaliciji ali naj se preseli v
opozcijske vrste. Zadeva je aktualna zaradi
moénega nasprotovanja v stranki, ker je
vlada razredila s preglasovanjem SLS SKD
direktorico PoSte Marijo Ribi¢ in $e pose-
bej direktorja velepodjetja Telekom Marjana
Podobnika.

Seja glavnega odbora je bila prestavljena
na torek, 8. maja, torej po praznikih. Boja-
zen vodstva SLS SKD je baje bila, da v
predprazniénem obdobju se ne bi seje ude-
lezilo veliko ¢lanov, ki bi vodstvo sicer
podprli, pridli pa bi domala vsi, ki Zelijo
videti stranko v opoziciji. Izviilni odbor
Stranke je zasedal predvCeraj$njim in se od-
lotil predlagati stranki, da ni smotrno iz-
Stopiti iz koalicije “samo” zaradi dveh ka-
drovskih sprememb.

Janez Drnoviek na uradnem obisku v
Franciji — Pred odhodom je moral v
bolnisnico zaradi motnje srénega utripa

Ta teden se mudi v Franciji na daljfem
uradnem obisku premier Janez Drnoviek.
Sretal se je z domala vsemi vodilnimi fran-
Coskimi drZavniki, Casopisna porocila pou-
darjajo mo¢no francosko podporo za slo-
vensko ¢lanstvo v Evropski uniji in to kot
€no prvih novih ¢lanic, morda Ze do leta
2003,

; Preteklo nedeljo, pred odhodom v Pariz,
J¢ pa moral Drnoviek zaradi dan in pol
Urajajote motnje srénega ritma v Klini¢ni
Center v Ljubljani, kjer so mu s pomotjo
Clektri¢ne konverzije vzpostavili normalen
Stni ritem. Po nekajurnem rutinskem opa-
ZOvanju so ga odpustili domov. V prihod-

njih tednih bo 50-letni premier opravil ne-
kaj dodatnih preiskav, sporocilo pa pove,
da doslej opravljene preiskave ne kaZejo na
bolezenski vzrok in da se motnja ritma,
kakr$na je bila Drnovikova, ni redka in se
lahko pojavi tudi pri zdravem posamezniku.

Zbiranje podpisov za referendum

Pred nedavnim je parlament sprejel za-
kon o spremembah in dopolnitvah zakona
o zdravljenju neplodnosti in postopkih o-
ploditve z biomedicinsko pomogjo (gl. poro-
¢ilo na str. 12). Drzavljan Dominik Frelih
z Bleda je vlozil pobudo za referendum, ki
bi prepredil uveljavitev tega zakona. Freli-
hovo pobudo je podprlo 1900 podpisnikov,
zakon o referendumu pa zahteva le 200
kvalificiranih podpisov. Tako je predsednik
drzavnega zbora Borut Pahor dologil rok
za zbiranje podpisov volivcev v podporo
zahtevi, ki se zafne Ze danes, traja pa do
21. maja. Do takrat morajo pobudniki pod-
pise najmanj 40 tiso& volivcev. %

Ce 'bo do ‘roka zbranih” dovolj podpisov,
bo do referenduma prislo, referéndumsko
vprasanje pa se bo glasilo: Ali ste za to,
da se uveljavi zakon o spremembah’ in‘ do-
polnitvah * zakona "o’ zdravljenju neplodnosti

" in postopkih oploditve 'z ‘biomedicinsko" po-

modjo, sprejet v drZzavnem zboru 19.4.20017

Na glasovanju' o zakonskih' spremembah
so zakon podprli iz strank LDS;: ZLSD :in
DeSUS, glasovanje so pa. bojkotirali. poslan-
ci iz vrst: SDS, NSi,. SLS'! SKD ‘in  tudi
SMS in SNS. . S P SO LA

Sprejeta novela bi. vsem: Zenskam' omogo-
gila zdravljenje neplodnosti in zagotovila tu-
di ustrezno kontrolo, ki - bi. onemogocala
morebitne - zlorabe oziroma komercializacijo.
V izjemnih primerih bi pravico do oploje-
vanja z biomedicinsko pomodjo priznali tu-
di Zenskam, ki lahko zanosijo, ne glede na
to, ali so porodene, Zvijo v zunajzakonski
skupnosti ali pa so same.

_ -

v Slo%niji obstaja svet kricanskih Cerkva, ki redno zaseda. Na zasedanju, ki je bilo 20.
Aprila, je svet odloil predlagati vladi in driavnemu zboru, naj postane veliki petek dela
Illt'm dan. S tem bi prazni¢ni in dela prosti dnevi, kot v drugih evropskih drZavah, tra-
b neprekinjeno od velikega petka do velikega ponedeljka. Svet se je zavzel za nedeljski
Politek trgovcey in da naj bi posamezne cerkve imele v Slovenski vojski lastne vojaske
- plane, Na fotografiji, zasedanje sveta je bil v Moravskih Toplicah, so z leve proti de-
n_‘ mariborski pomozni $kof dr. Anton Stres, paroh Srbske pravoslavme cerkve v Slove-
9iji Peran Botkovié, Skof Evangelicanske cerkve v Sloveniji Geza Ernisa in predsednik

SVeta, evangelicanski duhovnik Geza Filo.

Iz Clevelanda in okolice

SLOWIND koncert—

Ta bo jutri zveer ob
730 v cerkvi Marije Vne-
bovzete. SLOWIND kvintet
iz Ljubljane bo nastopil in
predvajal klasi¢ne in druge
skladbe od Mozarta do slo-
venskega skladatelja Primo-
za Ramovsa. Glasbeniki so
solisti iz vrst Slovenske fil-
harmonije. Vstopnine je,
predlagani so pa prostovolj-
ni darovi po $10. Po kon-
certu bo sprejem v Solski
dvorani. To kulturno prire-
ditev sponzorira Slovenian
American Heritage Founda-
tion. Vsi lepo vabljeni!

Materinski dan—

Slovenska Sola pri Sv.
Vidu proslavlja Materinski
dan s tradicionalnim pro-
gramom Materinskega dne
zgodaj, in sicer to nedeljo,
29. aprila, v cerkvi po ma-
§i ob 10:30 "dopoldne. Nato
bodo ‘servirali okrepéila v
cerkveni dvorani, makor ste
vsi vabljeni.

Novi grobovi

Elio Erzetic

Dne 19. aprila je v dr-
¥avi Juzna Karolina, kjer je
bil na poéitnicah s svojo
druzino, nenadno umrl 67
let stari Elio Erzetic iz
Wickliffa, rojen v Visnjevi-
ku, Slovenija, vdovec po
Marie, roj. Longino, ofe
Melisse Connolly, 2-krat
stari ofe, brat Jelice Ken-
da, Savine Sfiligoj in An-
dreja (vsi v Sloveniji), brat
Jozef je ze pok., zaposlen
pri Parker Hannifin Corp.
40 let, do svoje upokojitve
l. 1997, ¢lan St. Clairskega
lovskega kluba, Balincarske-
ga kluba na Waterloo Rd.,
Primorskega kluba idr. Po-
greb je bil 25. aprila v os-
krbi Cosicevega zavoda na
Chardon Rd. s sv. maSo v
cerkvi Our Lady of Mt
Carmel in pokopom na
Vernih dus pokopalidcu.

Anna C. Luzar

Umrla je 71 let stara
Anna C. Luzar, héerka An-
tona in Anne (r. Zalar),
oba Ze pok., sestra Franka
in Anthonyja (oba tudi Ze
pok.). Pogreb je bil 23.
aprila s sv. maSo v cerkvi
St. Bede the Venerable v
Mentorju s pokopom na
Kalvarije pokopaliscu.

{dalje na str. 15)

Sestanek ZOD—

To nedeljo, 29. aprila,
ima Zveza Oltarnih drustev .
svoj letni sestanek in to v
dvorani pri Sv. Vidu. Ob
dveh popoldne bodo pobo-
znosti v cerkvi, sledil bo
daljsi sestanek v dvorani.
Clanice oltarnih drustev ste
povabljeni, da se tega let-
nega shoda udelezite.
Koncert zbora Korotan—

Pevski zbor Korotan vabi
na svoj vsakoletni koncert,
ki bo v soboto, 12. maja,
v SND na St. Clair Ave.
Pricetek bo ob 7. uri zve-
¢er, po koncertu bo zabava
in ples, za katerega bo
igral ansambel Staneta Me-
jaca. Vstopnice so na voljo
pri ¢lanih zbora, za rezer-
vacijo miz pa poklicite go.
Cvetko Rihtar na 216-692-
2469.

Ob¢éni zbor—

V petek, 18. maja, bo v
SDD na Waterloo Rd. let-
ni obéni zbor ¢&lanov Slo-
venskega doma za ostarele.
Registriranje se bo pricelo
ob 7h zv., sama seja pa ob
730. Clan je vsakdo, ki je
v zadnjem letu daroval vsaj
$25 v podporo doma, to je
v ¢asu od 1. aprila 2000
do 31. marca 2001. Na seji
bodo porotila o delovanju
zavetis¢éa v zadnjem letu,
navzoli &lani bodo tudi iz-
volili tretjino direktorija za
triletno mandatno  dobo.
Seja je sicer odprta javno-
sti, pravico do glasovanja
pa imajo le zgoraj navede-
ni Elani.

Spominski darovi—

Ga. Albina Marolt, Wick-
liffe, O., je darovala $20 v
podporo naSemu listu, v
spomin na moza Anthony-
ja. Ga. Ivana Volgjak, Wil-
loughby, O., je darovala
$20, v spomin mozZa Jose-
pha. G. Joseph in ga. Jo-
sephine Baskovic, Willough-
by Hills, sta poklonila $25
v spomin njunih starSev.
Ga. Anne Doles, Euclid,
0., je darovala $20, v spo-
min moZa Franka. Ga.
Bertha Dovgan, Euclid, je
darovala $20, v spomin
moZa Joe-a. Ga. Kathleen
Bolivar, Highland Hts., O.,
je darovala $20, v spomin
matere Dolores Kocin, ki
je preminula 5. dec. lani.
G. Frank Boh je daroval
$20, v spomin Josepha in
Zalke Boh. Hvala vsem!

5
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Radio “OGNJISCE”
povezuje Slovence po svetu

EASTLAKE, O. - Nadvse zanimiv dogodek sem dozivel
na Veliko no¢, ko sem se sprehajal po racunalniku in pri-
tisnil na Radio Ognjis¢e. Bilo je malo po enajsti uri do-
poldne, in zaslifal sem porocilo radijskega sodelavca iz
Beograda, ki je porocal, kako so letos proslavljali skupaj s
pravoslavnimi verniki Veliko no¢. Sledilo je porodilo iz Av-
stralije in za tem poroilom Se eno iz Argentine. Lepo je
bilo poslusati ta porocila, ki so govorila o medsebojnem
delovanju in o raznih dobrodelnih organizacijah, ki poma-
gajo rojakom v stiski. Ljubi svojega bliZznjega kakor samega
sebe je staro pravilo, katerega bi se morali drzati VSI
Slovenci na tem svetu!

No, kar me je nadvse razveselilo, je bil glas prijatelja
in rojaka Tone Ovsenika, ki ima vsaki teden ob sobotah
ob 9. uri zvefer oddajo na kratkovalovni in izredno mocni
postaji WCPN 90.3FM. Tone tudi redno sodeluje na odda-
jah Radia Ognjis¢a v Ljubljani. Lepo je Tone porocal o
praznovanju velikono¢nih praznikov med tukaj$njimi Sloven-
ci, to je pri farah Sv. Vida in Marije Vnebovzete. Cesti-
tam te, Tone, kar tako napre;j!

Po Tonetovem porocilu je Se sledilo porotilo zastopnika
iz Kanade, kjer je prezivel velikonoéne praznike z rojaki
Skof Alojz Uran.

Mozna  povezava Slovencev po svetu je danes zares ¢&u-
dovita, saj sem slifal Ziva poro¢ila preko telefona zastopni-
kov Radia OgnjiS¢e v dobri pol uri iz Beograda, Avstrali-
je, Argentine, ZdruZenih drZav in Kanade. Svet resniéno
postaja oz. je Ze postal majhen! Dusan Mar$i¢

DRAGO OCVIRK “Nas komentar”

Sporazum upanja

Ko je vlada na veliki ¢etrtek sprejela izhodis¢a za pogaja-
nje s Svetim sedeZiem, ni razveselila samo katoli¢anov, am-
pak vse, ki jim je pri srcu slovenska driava, demokracija in
visoki standardi varstva c¢lovekovih pravic. S predsednikom
vlade dr. Drnovékom na &elu je pokazala svojo evropskost.

Prvi korak k sporazumu s Svetim sedeZem je razloéno
znamenje, da se je kon¢no ustvarila zadostna politi¢na -volja
za odpravo anomalije, ki nas je v mednarodni skupnosti
uvricala med redke posebneZe, v nasem primeru e toliko
bolj nenavadne, ker je prav Sveti sedeZ uspesno lobiral za
.nase priznanje in je do nas posebej prijateliski. V mednaro-
dni skupnosti ima Sveti sedeZ vlogo, ki je cenjena in potre-
bna. Pred leti je npr. ameriski kongres sprejel izjavo, v ka-
teri svari drzave, ki posku$ajo izriniti Sveti sedez iz medna-
rodnih organizacij, naj tega ne poc¢nejo, ker so njegove de-
javnosti preve¢ dragocene, in da bodo ZDA ukrepale proti
takdnim poskusom. Se zlasti pa ni v navadi med mednaro-
dnimi dejavniki, da bi se zavracala prijatelijska roka in sode-
lovanje. Zaradi utrjevanja naSega ugleda, verodostojnosti in
vpliva v mednarodni skupnosti je sporazum s Svetim sede-
zem potreben in koristen.

Ni¢ manj ni potreben in koristen za utrjevanje demokraci-
je. Ta je po svoji naravi pluralna in so ji tuje maniheisticne
delitve drZavljanov na avantgardo in reakcijo, na “ta pridne”
in notranje sovraZnike. Prav to razlo¢evanje, ki korenini v
totalitarizmu in je sicer stalna skusnjava populisti¢nih politi-
kov, je bilo eno najmoé¢nejsih oroZij za oiZivljanje in podziga-
nje iracionalnosti in sovrastva v zadnjem desetletju. Na to je
opozoril generalni sekretar Golobi¢, ko je zavra¢al ekstremi-
stiéna’ stalid¢a ZLSD: “Potréev nastop kaZe, da ne gre za
iskanje najboljSega besedila in Zelio po ureditvi odnosov s
cerkvijo, temve¢ za poskus nabiranja politi¢cnih to¢k. Kdor
Zeli zavrteti kolo ¢asa v obdobje, ko je bilo moderno delati
politko na racun konfliktov s katero od verskih skupnosti,
bo tezko sodeloval pri oblikovanju sodobne politike.”

Ideolodki fundamentalisti, ki poskuSajo z vsemi sredstvi
ohraniti ozraéje drzavljanske vojne, ribarijo v kalnem, se
sprenevedajo in pripisujejo sporazumu razseznosti, ki jih ni-
ma in ne more imeti. Ceprav LDS-ov minister Gantar meni,
da je v ZLSD “prislo co razlk med ‘fundosi’ in med tistimi,
ki so se samo prisijeno obnasali kot taki”, imajo 'fundosi’
moéno zaledje v Kuéanovem dvoumnem stali¢u do spora-
zuma, ki da ni potreben, je pa koristen. Predsednikova mi-

Izpod zvona sv. Marije .
Vnebovzete

CLEVELAND, O. - Tri
dni nas je vabil misijonski
zvon in kar lepo Stevilo
vernikov se je udeleZzevalo cesiji odsli v naSo cerkev.
skrbno pripravljenih govo- Otroci slovenske Sole so
rov o potu naSega Zivljenja.  zelo lepo brali Pasijon;
Vsakié je bila dolga vrsta  hvala vam. Bilo je veliko
pri spovednici, kjer smo narodnih no$, tako disto
odlozili vsa nesoglasja in  malih kot S¢ malo vedjih
prejeli bozji mir. Hvala g. otrok, mladine in tudi sta-
Franciju Trstenjaku za nje- rejSih. Hvala vam vsem, ki
govo velikodusno skrb, resi- ste pomagali, da je bil slo-
tev nadih dus. vesen vhod v cerkev.

Cvetni petek in sobota Ves Veliki teden smo
sta bila zelo delavna. V skrbno sodelovali pri vsem
folski kuhinji so se delali  bogosluZju. Castili smo sv.
in cvrli krofi, v skrbi &lanic ~ ReSnje Telo na veliki Cetr-
Oltarnega druitva, v cer-  tek, poljubljali kriz na Ve-
kveni dvorani so se delale liki petek, prinesli hrano k
pa butare pod nadzorstvom blagoslovu in zvefer sodelo-
uciteljstva slovenske Sole. vali pri blagoslovu ognja na

Bila je lepa, cvetna ne-  Veliko soboto.

delja, ko smo se zbrali
pred Zupni§¢em k blagoslo-
vu zelenja, nato pa v pro-

selna akrobacija priziga zeleno lué¢ fundamentalistom za vz-
trajanje pri partijski logiki. O tej je Kocbek - najbolj krista-
len primer koristnega, izkoriS¢enega in nazadnje zavrZenega
nebodigatreba - zapisal: “Partija je pozabila, da smo v Ev-
ropi, daf_ng\o_ra imetj. vec ozira na mnogovrstnost Zivljenja in
duha kakor v Rusiji, (...) da pozablia na pomo¢ svojih za-
veznikov, da brede v brutalnost in vulgarnost najprimitivnej-
§ih, da v intelektualcih ustvarja demoralizacijo in sterilnost,
da na podezelju uvaja brezmejne strasti (sovrastvo, sila, laz,
osebni ekscesi).” Nismo ve¢ leta 1946, a vse, kar se je
spocelo v tistih letih, Se ni preseieno, in prav to ogroia
naso drzavo in demokracijo, ne pa mednarodno primerljiv
sporazum s Svetim sedeiem.

Sporazum je v resnici 5e en kamencek v pocasnem po-
stavljanju pogojev za demokrati¢no kulturo in kulturo élove-
kovih pravic. Ne Zivimo namre¢ v praznem prostoru in ni-
smo od danes. Za nami je “brezobziren boj proti kri¢anstvu
in humanizmu”, ¢as, ko je tudi “spostovanje pravic, ¢&love-
kovih pravic” veljalo “za parole reakcije, za njihov manever,
in jih je torej kot Skodljive odbiti", je 3e zapisal Kocbek.

(dalje na str. 12)

In Ze je napodila Velika
nedelja. Zopet se je zbralo
kar lepo 3tevilo narodnih
no$, ki so spremljale Vsta-
lega Jezusa po cerkvi in
okrog nje. Hvala vam
vsem, ki ste prisli v tej le-
pi obleki in pomagali, da
je bilo vse zelo velicastno.
Tudi pevci so se zelo po-
trudili, da je bilo veliko-
no¢no jutro zares zmagosla-
vno. Pa tudi roZze so po-
magale k slovesnosti in vse
delo in skrb za ¢im lepSo
bozjo hifo - hvala vam, g.
zupnik. Te dni je bil med
nami mons. Franci Petri¢,
tako, da je g. Zupnik imel
pomo¢nika. Hvala vam, g.
Petri¢, za obisk.

Na belo nedeljo je 'bila
v naSi cerkvi PreSernova
proslava. Na svoj nadin je
bil predstavljen Krst: pri
Savici, kar so pripravili ¢la-
ni Dramatskega drutva Li-
lije, zdruzeno s filmskim
posnetkom. Bilo je ..lepo
zdruzeno. Hvala vam vsem,
ki ste vse pripravili in' iz
peljali. Sl
Prihodnja nedelja je zad-
nja v aprilu, ko se-'vsako
leto sestanemo clanice ‘Zve-
ze Oltarnih drustev. Letos
se bomo seSle pri Sv:"Vi-
du. Ob 2h bo v cerkvi
molitev pred NajsvétejSim,
po poboZnosti pa gremo Vv
dvorano, kjer bo sestanek.
Na sporedu je branje poro-
¢il o preteklem letu, skle-
panje o zboljanju ter pri-
jateljsko srecanje s Clanica-
mi. Pridite to nedeljo k
Sv. Vidu ob drugi uri po-
poldne, drage ¢lanice Oltar-
nih drustev.

Ze smo blizu meseca
maja. Na$a sv. maSa ostane
na prvo nedeljo, tj. 6. ma-
ja, ob 10. uri, kot obicaj-
no. Molitvena ura s sestan-
kom pa bo ze v petek, 4.
maja, po 7.45 sv. madi. Za-
belezite si na koledarju, da
ne pozabite na molitveno
uro na prvi petek.

Zelim vam vsem prav le-
pe dneve, ko se cvetje na
drevju odpira soncu in SO
drevesa kot veliki Sopki na
nafih vrtovih. Bog z vami
in Devica Marija!

Lavriseva

Joseph L.

Moderni pogrebni zavod.
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponodi.

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!
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TABOR SLOVENSKIH OTROK
PO SVETU

Jezersko, od 29. julija do 5. avgusta 2001

“Dalec tam na severu Ljubljane, kjer lolijo neboticni
vrhovi Kamniskih planin solnéno Kranjsko od gorate
Koroske, lezi majhna deZelica, isto samosvoja,
obdana krog in krog od visjih gora, Jezerko.”

(I. Muri, R. Andrejka)

Obogateni z izku$njami pri organizaciji taborov mladih iz
Slovenije in slovenskih rojakov iz tujine v preteklih letih,
bo Slovenska konferenca Svetovnega slovenskega kongresa
tudi v letu 2001 pripravila taborjenje mladih, ki bo pote-
kalo na Jezerskem.

Datum in kraj:
od 29. julija do 5. avgusta 2001, Zg. Jezersko

Otroci bodo bivali v 3otorih. Za primer slabega vremena
bodo prenogevali v bliznji osnovni 3oli. '

Namen: Nty

Tabor je namenjen druZenju mladih slovenskih roja-
kov iz zamejstva in po svetu, starih od 12 do 16 let,
Z vrstniki iz Slovenije, medsebojnemu spoznavanju in po-
vezovanju. Cez nekaj let bodo mladi Slovenci iz tujine in
domovine sodelovali pri oblikovanju skupnih kulturnih,
Znanstvenih in gospodarskih projektov, poznanstva, sklenje-
Na na taborih, pa jim bodo lahko pri tem v veliko korist.
Udelezenci iz tujine pa bodo tudi potencialni ambasadorji
naSe deZele po svetu.

Udelezenci:

Naértujemo taborenje priblizno 60 udeleZencev, 45 iz tu-
Jine in 15 iz domovine. Tabor bo vodil Davo Karnidar —
Clovek, ki je prvi smudal z Everesta.

Vsebina:

Spoznavanje in odkrivanje slovenske kulturne in naravne
dedisine,

* vesela Sola slovenskega jezika

* spoznavanje Jezerskega, okoliskih krajev in njihovih
Zanimivosti ter obicajev

* gorska Sola z Davom Karnicarjem

* navezava stikov z domacini

* obisk muzeja °

* zbiranje virov o izseljencih z Jezerskega in okoliskih
krajev v tujino

* pogovori na temo: Ce bi Zivel tu, bi ..

* delavnice na temo problematika mladih,

* priprava zbornika

'

Prosti ¢as bomo zapolnili s 3portnimi igrami, s planinskimi
Pohodi in taborniskimi Segavostmi, vedere pa popestrili z
Veselim druzenjem ob tabornem ognju.

Prijave in prispevki za udeleZnino:

Prijave zbiramo do 10. junija oz. do zasedbe mest. Po-
§.Ijite nam jih na naslov: SSK, Cankarjeva 1/IV, 1000 Ljub-
Yana, Siovenia. Tel/fax + 386 01 425 40 24.

E-posta: ssk.up@eunet.si

Udeleznina, ki krije vse stroske bivanja, znaSa 10.000
St (op. ur. AD: ob trenutnem tedaju, ok. $42 US).

Stroski prihoda na tabor krije vsak udele¥enec sam.
]

Vabimo slovenske otroke po svetu, da spoznajo to pre-
lepo alpsko dolino, ki ¢ vedno skriva v sebi skrivnost &u-
OVitega ledeniskega jezera, da zafutijo &arobno lepoto
Okoliskih krajev z vencem visokih gord, da spoznajo prija-
ZNOst Jezerjanov, barvitost njihove govorice, ki jim bo zna-

_Pﬁbliiati svet spominov na stare Case in spoznala z na-

7 Zivlienje v novem veku. Vabimo jih, da druZenje s
-SVOJ‘mi rojaki - vrstniki, ki Zive Sirom po svetu prepletejo
: enkratnim dozivetiem Jezerskega. :

Jana Podobnik

ng Se dogaja v Sloveniji? Berite Amerisko Domovino
in boste vedno zelo na teko¢em!

SEZNANJAJTE NASE BRALCE O

AKTIVNOSTIH VASIH DRUSTEV!

Kako koncati agonijo
Slovenske izseljenske matice?

Ljubljana (Delo fax, 23.
aprila) - Za marsikoga
presenetljivo in zlasti za
mnoge Slovence po svetu
tezko razumljivo je lani po
49 letih nepretrganega iz-
hajanja najprej “ugasnil”
koledar. V letoSnjem jubi-
lejnem letu ga bo predvi-
doma nadomestil poseben
tematski zbornik in v njem
naj bi avtorji iz izseljenskih
vrst, zgodovinarji, literati in
drugi poznavalci tega pod-
ro¢ja pripravili pregledne
prispevke o slovenskem iz-
seljenstvu. Kako bo s kon-
tinuiranim spremljanjem iz-
seljenskega utripa v obliki
takih publikacij, kakrina je
bila skoraj pet desetletij
koledar, ta ¢as seveda ni
jasno.

Poglavitno teZavo pri tej
in drugih zadregah na SIM
je bila Ze dlje c¢asa po-
manjkanje denarja in ni ra-
zlogov, da tega ne bi ver-
jeli. Navsezadnje so verjet-
no $e v spominu tovrstne
polemike, ko so s SIM
pred dvema in tremi leti
prejs$nji  drzavni  sekretarki
na uradu za Slovence v za-
mejstvu in po svetu Miha-
eli Logar celo zagrozili s
tozbo zaradi neupoStevanja
pogodbenih obveznosti.

V sicer Ze dlje Casa zao-

strenih finan¢nih razmerah
se je Stevilo zaposlenih
zmanjSalo tako reko¢ za

polovico. Danes to zdruZe-
nje predstavlja pet zaposle-
nih in to pri njih oznaluje-
jo za strokovne sluzbe.

Pred kratkim je zacel
delati novi glavni tajnik
Zeljko Popovié kot vrdilec
dolZnosti; v uredniStvu je
kot urednik novinar redno
zaposlen Ivo Cimerman -
omenjajo, da je tik pred
upokojitvijo. Pogodbena so-
delavca sta dva urednika,
in sicer Vida Gorjup-Po-
sinkovi¢, ki je odgovorna
urednica Rodne grude, in
Branko Maksimovié kot
odgovorni urednik revije

On 50,000 Watt
WCPN Cleveland Fublic Radio

Bqessts ool
‘“‘I,'pny Ovsenik ﬂ
440-944-2538

Slovenija v anglei¢ini; pred-
sednik prof. dr. Anton Be-
bler in podpredsednik SIM
Peter Kovaci¢ PerSin svoji
funkciji opravljata nepoklic-
no.

Pomanjkanje denarja je
torej ena poglavitnih teZav,
a nikakor ne edina. Do-
godki zadnjih dni so poka-
zali, da so Stevilni nespora-
zumi med vodstvom SIM,
se pravi predsednikom An-
tonom Beblerjem, prejinjim
v. d. tajnika Janezom Ro-
gliem in tudi nekaterimi
¢lani izvrSnega in nadzorne-
ga odbora izbruhnili s vso
silovitostjo na sestankih teh
organov in znotraj kolekti-
va.

V nasprotju z veljavno
prakso so bili trije zapore-
dni sestanki izvrSnega od-
bora SIM, ki se sicer red-
ko sestaja, zaprti za jav-
nost, toda zvedelo se je,
da so na srecanjih burno
raz€i§¢evali (ne)aktivnost
in napake posameznikov in
posameznih delovnih teles
oziroma njihovih ¢lanov.

Ze dolgo je ogiten spor
med predsednikom Bebler-
jem in donedavnim v. d.
tajnika Janezom Rogljem,
ki mu je Ze drugi¢ poteklo
vedejevstvo, mo¢no napetost
pa je cutiti tudi med zapo-
slenimi v strokovnih sluz-
bah, ki se pocutijo “ustra-
hovani, in kljub cedalje
vejemu obsegu dela pod-
cenjeni ter, glede na osnu-
tek novega statuta, ki ga
je kolektivu predstavil pred-
sednik Bebler, v vse vedji
negotovosti”...

Sode¢ po polemi¢nih na-
stopih spor med Rogljem,
ki je po novem odgovoren
za stike z javnostjo, sodelo-
vanje pri pripravi leto$njega
jubilejnega srecanja in dru-
go, in predsednikom Be-
blerjem $e ni zglajen in s
tem bodo imeli ¢lani pri-

stojnih  delovnih teles -
verjetno  izvr$ni, nadzorni
odbor in naslednji obéni

zbor, ki je sklican za 18.
maja — e veliko dela.
Seznam Beblerjevih obtozb
predvsem glede vodenja o-
ziroma organizacije dela v
strokovnih sluzbah je dolg,
enako je z odgovorom ozi-
roma pojasnili. Na zadnjem
sklicanem sestanku obénega
zbora je bila izraZena po-
buda za nezaupnico seda-
njemu predsedniku SIM, a
ker niso bili sklepéni, to
nima teZe, pomeni “kakor
da se ni zgodilo.”...

Toda to je le na videz
zgolj “njuna zadeva”; spor
se je zaostril “po naravi

stvari” med klju¢nima funk-
cijama; v urejenih razmerah .
bi morale biti jasno razme-
jene pristojnosti, delitev de-
la za navznoter, nastopanje
navzven, pretok informacij,
ki bi verjetno pomagal k
homogenosti kolektiva.

Ena od presenetljivih
stvari v delovanju SIM je
dejstvo, da zaposleni v
strokovnih sluzbah, kamor
verjetno sodi vse od arhiva,
tekoCega posiljanja gradiva
druftvom po svetu in vsa
operativa, povezana z obi-
ski, gostovanji in drugo, ni-
so bili nikoli povabljeni,
naj bolj aktivno sodelujejo,
denimo na seje izvrinega
odbora, na katerih se obli-
kujejo letni programi.

Veckrat je bilo ze slifati,
da so “ti v marsicem Ze
zastareli”, da so na SIM
morda v prejsnjih desetlet-
jih, ko je vse teklo nekalgﬁ
samoumevno, spregledali,
kako se je dananja izse-
lienska scena spremenila. .

Seveda je drugade tudi
doma, kjer se s tem pod-
rofjem poleg SIM ukvarjata
$e SSK in dru$tvo Sloveni-
ja v svetu. Druga zgodba
je, da med sabo ne le ne
sodelujejo, temved so si
zlasti z gostovanji dolgo
konkurirali v lastno $kodo.

Za SIM je povsem ocit-
no, da se mora v vseh po-
gledih temeljito reorganizi-
rati, vpraSanje je le, ali bo-
do vsi skupaj zmogli toliko
modrosti in energije, da
bodo to res opravili. Poleg
drugega se je namreC tudi
izvedelo, da so nekateri
¢lani izvrSnega in nadzorne-
ga odbora protestno odsto-
pili.

Navsezadnje pa se za vel
kakor dvestoclanski obé&ni
zbor prav tako utemeljeno
zastavlja vpraSanje, ali so
sploh pripravljeni resno de-
lati, e se jih — ne glede
na to, da gradiva niso do-
bili pravotasno - izvoli se-
stati enkrat, morda dvakrat
na leto, kakor denimo to-
krat, le 37.

Dragica Bosnjak

Tudi preko e-maila—
Tistim, ki uporabljajo e-
mail, lahko posredujejo do-
pise in krajSe vesti po tej
poti tudi za slovenski del
AD. Le v angleiiini je tre-
ba omeniti, da je dopis za
slovenski del. E-mail naslov
za AD je:
ah@buckeyeweb.com

Prijatel’s Pharmacy
St.Clair & E.68St.  361-4212
IZDAJAMO TUD! ZDRAVILA

ZARACUN POMOC1 DRZAVE
OHIO - AID FOR THE
AGED PRESCIPTIONS
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Liberalno-leviéarska veéina v Drzavnem zboru dosegla svoje

Kijub bojkotu zakon “oplojen”

Ljubljana (Delo fax, 20.

aprila) — DrZavni zbor je
po  celodnevni razpravi
sprejel spremembe zakona

o zdravljenju neplodnosti in
postopkih oploditve z bio-
medicinsko pomocjo, ki sta
jih  predlagala  poslanca
LDS Cveta Zalokar Ora-
zem in Jelko Kacin. Pred-
lagane spremembe so pod-
prli predstavniki poslanskih
skupin LDS, ZLSD in De-
SUS, glasovanje pa so boj-
kotirali poslanci SDS, NSi,
SMS, SNS in SLS SKD.

Spremembe zakona bodo
vsem Zenskem omogocile
zdravljenje neplodnosti in
hkrati zagotovile tudi ustre-
zno kontrolo, ki bo onemo-
gocala morebitne zlorabe o-
ziroma komecializacijo. V
iziemnih  primerth  bodo
pravico do oplojevanja z
biomedicinsko pomodjo pri-
znali tudi Zenskam, ki lah-
ko zanosijo ne glede na
to, ali so porocene, Zivijo v
zunajzakonski skupnosti ali
pa so same. Upravi¢enost
do teh postopkov bo ugo-
tavljala posebna komisija.

V nadaljevanju splosne
razprave je France Cukjati
(SDS) nasprotoval predlaga-
nim spremembam, da bi
pravico do umetne oplodi-
tve dobile tudi samske Zen-
ske. Na ugovore, da so tu-
di Zenske alkoholikov prav-
zaprav samske, pa je odvr-
nil, da je “v zakonski ali
zunajzakonski skupnosti ob
tragediji enega zakonca ali
partnerja $¢ vedno 50 od-
stotkov mozZnosti, da bo
drugi partner ostal trezen
in dajal otroku nekaj vel
zaScite.”

Janez Drobnié (NSi) je
bil prepri¢an, da bo, & bo
zakon sprejet, to zgolj za-
radi politicne prevlade, saj
mu nasprotuje tako medi-
cinska in pravna stroka kot
tudi strokovnjaki s podrocja
etike.

Tudi Jozef Jeroviek
(SDS) je trdil, da gre pri
obravnavani problematiki iz-
kljutno za politikantstvo.
Ivan Mamié¢ (NSi) je de-
jal, da naj bi bil otrok
spofet po naravni poti kot
sad ljubezni dveh, saj je le
takSen otrok zaZelen.

Ivan Stemberger (SMS)
pa je opozoril, da gre za
diskriminatoren zakon do
moskih in otrok, ki naj bi
jim vnaprej vzeli pravico
do ofeta samo zato, da bi
ustregli pravicam samskih
Zensk.

Nasprotno je Aleksander
Merlo (LDS) menil, da
glede  predlaganih  spre-

memb ni ve¢jih nesporazu-
mov v stroki.

Janez Podobnik (SLS
SKD) je ponovil predlog,
da bi bilo sporne zakonske
spremembe bolje obravna-
vati po rednem kot po hi-
trem zakonodajnem postop-
ku. V razpravi namre¢ Se
niso nasli odgovorov na tri
vprasanja.

Prvo je, ali bi bilo omo-
goteno zdravlienje in po-
stopek umetne oploditve
tudi, ko sta neplodna oba
partnerja. Drugo vpraSanje
je vezano na uvoz spolnih
celic, tretja pa je pravica,
da se omogo¢i vsem Zen-
skam, tako plodnim kot
neplodnim, da dobijo to
moznost.

Predlagateljica  predloga
Cveta Zalokar OraZem pa
je navedla seznam drZav, ki
poznajo predlagane zakon-
ske reSitve. To so Finska,
Ceska, Velika  Britanija,
Spanija, Nizozemska, Dan-
ska, Italija, Belgija, Izrael,
Avstralija in ZDA. Pouda-
rila pa je, da pri spremem-
bah in hitrem postopku ne
vztrajajo zaradi politikant-
skih razlogov, temve¢ zara-
di bioloske ure, ki se izte-
ka Stevilnim ljudem v sti-
ski. Poslance SLS SKD pa
je spomnila na zavezo iz
koalicijske pogodbe, po ka-

T A
V BLAG SPOMIN

OB 8. OBLETNICI SMRTI
NASEGA DOBREGA
MOZA, OCETA IN
STAREGA OCETA

MATIJA HUTAR

ki ga je Gospod poklical
30. aprila 1993.
V miru boZjem zdaj pocivaj,
dragi, nepozabni nam,
v nebesih rajsko sreco uZivaj,
do svidenja na vekomayj.

Zalujoti ostali:
Angela, Zena
Mimi, héer; Mark zet
John, sin; Lisa snaha
Brian, Jonathan in Eric,
vnuki
Annie in Claire, vnukinji
JoZe, brat; Marija Simonié,
sestra; oba v Sloveniji
necaki in necakinje ter ostalo
sorodstvo v Ameriki in
Sloveniji.

teri bi morali zakonsko
spremembo podpreti.

Minister za  zdravstvo
Dusan Keber je povedal,
da je stroka presegla okvi-
re svojega delovanja, ko je
dolo¢ila, da pravica do u-
metne oploditve pripada sa-
mo parom. S tem je pose-
gla na podrodje druzbenih
vrednot. Ni namre¢ dokaz-
ljivo, da bi bila zakonska
skupnost oziroma Zivljenje
v paru naravno, ampak je
to le druzben dogovor.

Pravica do postopkov bi-
omedicinske ~ pomo¢i  in
zdravljenja neplodnosti v
Sloveniji Ze dlje casa obsta-
ja, veljavni zakon pa je iz
te pravice izlocil doloteno
populacijo. Bistvo demokra-
cije pa je, da se pravice
zagotovijo vsem  drzavlja-
nom. Razdeljenost javnosti
pri temeljnih vpraSanjih te-
ga zakona pa se zdi razu-
mljiva, saj gre za druZbene
vrednote, za prevladujoco
katolisko tradicijo in s tem
za politicno vpraSanje in
ne le za vpraSanje medicin-
ske stroke, je koncal mini-
ster.

Po dolgi in polemicni
sploSni razpravi so se po-
slanci lotili druge obravna-
ve zakonskega predloga.
Dopolnila sta vlozila izklju-
¢no odbor DZ za delo,
druzino, socialno politiko in
invalide in vlada, poslanci
koalicije pa so jih brez iz-
jeme tudi podprli.

Med sprejetimi
tudi dopolnila, s katerimi
so v predlagano besedilo
vnesli dolocbe, ki zdravlje-
nje neplodnosti in postopke

so bila

oploditve z biomedincsko
pomocjo poleg parom v za-
konski ali  zunajzakonski

zvezi omogocajo tudi Zen-
skam brez partnerja, pri
katerih ni ugotovljena ne-
plodnost.

Proti koncu druge obrav-
nave je na vrsto pri§lo Se
dopolnilo, s katerim je vla-
da predlagala, da bi iz
predloga naslova pred bese-
do oploditev ¢értali besedo
umetno.

Pred glasovanjem pa so
Andrej Bajuk, v imenu
NSi, France Cukjati v ime-
nu SDS, Saso Pece v ime-
nu SNS in Peter Levic v
imenu SMS na podlagi po-
slovniskih dolo¢b napovedali
obstrukcijo, nato pa zapu-
stili parlamentarno dvorano.
Poslancem vladne koalicije
je kljub precej$njemu “osi-
pu” v parlamentarni dvora-
ni uspelo zbrati zadostno
veéino, s katero so potrdili
spremembo v naslovu zako-

Mlada Slovenija - podmladek
stranke Nove Slovenije

Ljubljana (Delo fax, 23. aprila) — Na slovensko politic-
no prizoriS¢e stopa nekaj manj kakor eno leto po nastan-
ku mati¢ne stranke tudi podmladek Nove Slovenije (NSi).
Na dana$njem ustanovnem zboru v Ljubljani so mladi -
podmladek nosi ime Mlada Slovenija (Msi) — soglasno
sprejeli statut in temeljno programsko listino, s katerima je
7e prej soglalala mati¢na stranka, izvolili organe podmlad-
ka in vodstvo z omejenim mandatom do predvidoma kon-
ca leta, ko bodo pripravili prvi redni volilni kongres. Na
“%elo” podmladka stranke je bil soglasno izvoljen Jernej
Pavlin, edini kandidat za to funkcijo, ki je med drugim
povedal, da hofejo biti programska in kadrovska gonilna

sila stranke.

Imajo se za “slovensko mlado desno sredino”, zavzemajo
se klasiéne konservativne vrednote, med drugim nedotaklji-
vost ¢lovekove osebe od spocetja do smrti, vendar pa SO
hkrati dojemljivi za napredek in se vidijo kot del nove e-
generacije. Mlada Slovenija, ki si je za geslo izbrala “Pri-
hodnost je na$a”, spodbuja ljubezen do domovine, narodni
in drzavljanski ponos, idejno pa izhaja iz bogate dedis¢ine

Demosa in vrednot slovenske pomladi.

STA

Sporazum upanja

(nadaljevanje s str. 10)

Vse to je pustilo v ljudeh in druibi trajne sledi, zlasti strah,
pasivnost in brezbriznost do skupnih zadev. Pomembno za
premagovanje teh Skodljivih obéutij in vedenje je ustvarjanje
novega ozracja in odnosov, podprtih z zakonodajo in instru-
menti za njeno aplikacijo. Sporazum s Svetim sedeiem pe-
lie v to pozitivno smer, obenem pa ima tudi mocan sim-
bolni, povezovalni in spravni naboj. Katoli‘anom se namre¢
kaZe kot konkreten korak drzave k preprecevanju slehernega
zapostavljanja in S$ikaniranja zaradi vere, posameznika ali
skupnosti. Vse druge verske skupnosti pa lahko vidijo V
njem rehabilitacijo religije kot taksne, kot priznanje njene"!
¢loveske in druzbene koristnosti, kot obet naklonjene uredi-
tve odnosov tudi z njimi. Ni¢ manj pa ne zavezuje Cerkve,
naj s svojim delom za kulturo élovekovih pravic med dru-
gim ‘poostruje skrb za enakost vseh teh skupnosti skladno Z
ustavo in pospeSuje dialog z vsemi.

DRUZINA, 22. aprila 2001

LA

na, s ¢imer je bila. druga
obravnava koncana.

V tretji obravnavi novih
dopolnil ni bilo, zato je
zboru preostalo le glasova-
nje o predlogu zakona v
celoti. Preden je DZ glaso-
val, pa je Janez Podobnik
v imenu poslanske skupine
SLS SKD zahteval pol ure
odmora za posvet. Po od-
moru je navzolim v dvora-
ni povedal, da so poslanci
te stranke ves Cas podpirali
tiste reSitve v zakonu, ki
so upostevale razvoj medi-
cinske znanosti, in reditve,
po katerih so zdravljenja
neplodnosti upraviéene tudi
samske Zenske, saj v stran-
ki izraza “samska Zenska”
ne razumejo v negativnem
smislu. Prav tako so s svo-
jim predlogom, da bi dru-
go in tretjo obravnavo za-
kona opravili po rednem
postopku, Zeleli biti kon-
struktivni.

Kljuéno vpradanje, ki pa
mu SLS SKD nasprotuje,
je dajanje enakih pravic
plodnim in neplodnim Zen-
skam. Zato takSnega zako-
na ne bodo podprli. Podo-

bnik je S¢ opozoril, da je
sicer navzoca  veCina zmoO-
7na doseéi vse, kar hoce,
uspelo ji je tudi izsiliti O-
bravnavo te totke pred
zahtevno proracunsko sejo:
Ob tem je Podobnik §¢
napovedal da  poslanska
skupina ne bo sodelovala
pri glasovanju o zakonu.

Za mikrofon je nato sto-
pil predsednik DZ Borut
Pahor in vodje poslanskil
skupin povabil na delovni
posvet.

Po posvetu je v skladu Z
napovedjo zapustila dvoran®
S¢ poslanska skupina SLS
SKD, “preostanku” vladn®
koalicije pa je v dvoram
uspelo zbrati 46 poslanceVs
ti so nato sprejeli zakon ©
zdravljenju neplodnosti -m
postopkih oploditve z bio”
medicinsko pomogjo v celo”
ti. Matjaz Albrebt,

Marko Jakope®
___-—-/
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Smucali smo v Skalnatih gorah,
v kraju Telluride, Colorado

CLEVELAND, O. - Pova-
bilu nasih rojakov iz mesta
New York na smuéarski iz-
let v Kolorado smo se zo-
Pet z vesellem odzvali in
0 na prvem tednu tega
meseca. Tokrat smo polete-
li na smu¢ista Telluride, v
jugozahodnem delu Kolora-
da, v gorovije San Juan.
Mesto lezi 8745 Cevljev
nadmorske viS§ine. Rudniki
srebra in zlata so dali rast
in ekonomsko hrbtenico te-
mu mestecu vse do nedav-
Nega razvoja turizma. V
Preteklosti je bil sneg v
Nadlogo, sedaj pa je kraju
vV ekonomski podvid.

Pot od letali§¢a Montrose
do Telluride nas je kratko-
Casil voznik lokalnega pre-
Voznega podjetja z zgodba-
M o zgodovini in razvoju
tega dela ZDA. Voinja je
trajala dobro uro, njegovo
Navajanje pa dve - vsaj
tak je bil moj obéutek po
celodnevnem potovanju, saj
¢ je ura ze blizala deseti
Zveler.

. Tudi letos nam je bilo
Vieme naklonjeno. Sonce je
Sijalo z pomladansko modjo
I nas opominjalo, da naj
¢ pogosto zaititimo proti
Ultravijoliénim Zarkom. Ne-
katerim nam je ta zaSCita
S0razmerno prvi¢  uspela.
Lokalni smuéarji so izrabili
& tople sonine dni za
Sonéenje v kopalkah in
Skupinsko slikanje, nam pa
Mudili polno smeha.

Jutranje smuéanje je bilo
Polno hre$¢anja zmrznjene-
82 snega. Bolj popularne
Proge so dnevno zravnani z
Yalerji in nudijo brezbrizne
“voje yse krizem sneZnih
Poljan, to sicer v prvih ju-
anjih yrah,

Telluride ima zelo razlié-
¢ terene. Nekatere proge
£ tako strme, da je tezko
YeTieti, da se sneg sploh
Obdrzi, Nj ¢uda, da so se
. Y tem delu sveta pogosto
*PrOZili snezni plazovi in
ZbE_ISuli cele naselbine s pre-
Valei vred. Leta 1905 je
:to ljudi izgubilo Zzivljenje
aradi plazov.
Na sploSno so proge ze-
Odprte in Siroke. Po par
evih 7e ved, kaj te spo-
% %aka. Tako se s koraj-
? foieneE v dolino kot .da
in :e Sto medvedov : podilo
Ol; te noge vzdrzijo, se

™eS v hrib in zamrmras

l_:'asmehom: Ta je pa do-

lo

d

ak\éeékrat s¢ vse ne .iztete
o glad.ko.. Na§ . kolega
s odja je strmino me-
; Z valienjem v dolino,

Pa se je prehitro wvrtil,

je pozabil Steti vrtljaje in
tako ima dober razlog  za
povratek in ponovno Stetje.

Seveda ni nujno, da pa-
de$ na strmem terenu. Moj
padec na dirkalni progi je
pretresel vse celice v tele-
su, posebno $e v glavi, in
me prepri¢al, da se take
stvari brez ¢elade ne dela.
Hvala Bogu, da smo vsi
prili celi in zdravi domov.

Proti koncu tedna nam
je narava podarila en ce-
velj novega snega v visjih
predelih, tako da smo lah-
ko wvsi poizkusili spomla-
danski prsi¢. Tekom jutra
smo tudi to obvladali.

Zadnje popoldne sva se
Janez Kodir in jaz posvetila
“snowboarding”. Zgodilo pa
se je obratno. Snowboar-
ding nama je posvetilo, kar
nama ni bilo jasno in sicer
to, da vsaka Sola nekaj sta-
ne. Padci so bili tako po-
gostni kot sneZinke, ki so
padale tisto popoldne. Da
ne bi cepala neprestano,
sva i slagendica), Jklisetje
spremenil v - vino. S to
oporo sva se. zopet podala
na poloZno strmino vse' do
vrha dve milji. dolgega hri-
ba in: zakljucilas popoldne z
zadovoljivim - uspehom v tej
Za naju novi.panogi.

Po .par dnevih prilagaja-
mja na .viinsko ‘ razliko smo
se: zopet pomerili v 'tradici-
onalnem: veleslalomu " pa
“Nastar” pravilih. Dvakrat
se zapodi§ po- dirkalni pro-
ti in ‘boljdi &as v sorazmer-
ju.s profesionalnim . ¢asom
odloéa . medaljo. Telluride
vodstvo - nas je pohvalilo
kot mnajhitrejSa skupina, ki
je letos. tam tekmovala.

Med nami so se najbolje
uvrstili - fantje. iz New Yor-
ka, takoj za njimi fantje in
mozje iz Toronta. Sledili
smo mi iz Clevelanda. Naj-
hitrej$i med moskimi je bil
Jordan Jan s ¢asom 22,08
sekunde, med dekleti pa je
bila najhitrejsa Mojca
Branc, s c¢asom 27,86 se-

kunde.
Smucanje na ameriSkem

zahodu ni popolno brez
pozdrava naSe ptice srake,
ki nam obuja spomine na
na$o deZelo Slovenijo. Tudi
letos nas je pozdravila prav
na vrhu gore pri restavraci-
ji Giuseppe, kjer ji je delal
konkurenco tudi Gray
Mountain Jay (latinsko ge-
nus Perisoreus), ki je iz
rok jemal ljudem piSkote
in podobno in to na vidini
12.000 cevljev.

Na poti v Telluride sva
se Frank Toplak in jaz
udelezila National Nastar

| Zgoraj: Nekateri udeleZenci smutarskega izleta v kraju
Telluride. Spodaj: Mira Kosem iz Clevelanda s svojo
medaljo. Spodaj so navedeni vsi prejemniki medalj.

tekmovanj v veleslalomu na
smucid¢u Beaver Creek. Te-
kmovalci prihajajo - iz vseh
predelov ZDA s . plasira-
njem med tremi najbolj$imi
na:.:svojih lokalnih .smuéi-
§¢ih. ‘Midva ;sva se . plasirala
na - smuciséu Windham. v
New . Yorku. Proga je bila
bolj : zahtevna, : ker je -Casov-
no' osnovana- na. sposobnosti
svetovnih  smucarjev. Prvi
za  to. -tekmovanje je bil
Chad .Fleischer, ki. se letos
pogosto - plasira med - desete
najboljSe -na mednarodnem :
nivoju. - Prisostvujocih te-
kmovalcev je bilo kar 650.
Z dvodnevnim prisostvova-
njem sva si pridobila srebr-
no medaljo.

Smucarske izlete na :za-
hod ZDA organizira nekda-
nji Cleveland¢an Ivan Ka-
min. Zopet nas je popeljal
v lep del ameridkih gora,
kjer smo se razvedrili duse-
vno, fizitno pa izpopolnili,
za kar mu izrekamo prisré-
no zahvalo.

Metod Ilc
Smucarski izlet na smucéiséu v Telluride, Colorado
Medalje so si priborili sledeci:
BRONASTA SREBRNA ZLATA

Mira Kosem, Cleveland Matej Branc, New York
Anton Branc, New York

Dan Krandel, New York

Metod Ilc, Cleveland
Jordan Jan, New York
Janez Mavreti¢, New York Anton Kacinik, Toronto
Ivan Kamin, New York

John Kosir, Cleveland

Milo§ Luzar, Toronto

Gabe Puc, New York

Joze Skof, Toronto

Andy Stajan, Toronto

Frank Toplak, Cleveland

Mojca Branc, New York Marion Kosem, Cleveland

Andy Resnik, Toronto Rudi Luzar, Toronto

David Yuratovich, New York  Vinko Resnik, Toronto

John Sodja, New York

e e
e

ED MEJAC
ﬁ Vodja Radijske Druzine
3 WCSB 89.3 FM
I Pesml l d- . Nedelja 9-10 am
in Melo 1J€  swiac7pm

iz Nase Lepe Slovenije
Radijska Druzina Cleveland

2405 Somrack Drive
Willoughby Hills, OH 44094
440-953-1709 TEL/FAX

wEB: www.wcsb.org
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Dr. ANTON JAMNIK

Toronto, Kanada

Sprava: proces osvobajanja in dejanje poguma

Slavnositni govor na obcnem zboru Kanadskega slovenskega
kongresa 25. marca 2001 v Torontu, Kanada

- I. del -
*

Med znamenji, “ki so lah-
ko zelo primerna za to, da
moremo ziveti odli¢no mi-
lost jubileja z ve€jo poglob-
ljenostjo”, naSteva bula o
napovedi svetega leta 2000
Incarnationis mysterium (29.
novembra 1998) tudi odi-
iCenje spomina.

“To odiStenje je proces
osvobajanja osebne in skup-
nostne vesti od vseh oblik
sovraznosti ali nasilja, ki
jih je pustila za seboj dedi-
$¢ina preteklih napak; gre
za prenovljeno zgodovinsko
in teolofko ovrednotenje
dogodkov, ki naj - de je
pravicno — vodi do ustre-
znega priznanja napak ter
prispeva k resniéni poti
sprave. TakSen proces lah-
ko pomembno vpliva na
sedanjost... in pomeni deja-
nje poguma in poniznosti”,
je zapisano v uvodnem de-
lu dokumenta “Spomin in
sprava: Cerkev in napake
preteklosti”. ki ga je pri-
pravila poscbna Mednaro-
dna teoloska komisija na
predlog njenega predsedni-
ka kardinala Ratzingerja.

V Ze omenjeni napovedi
svetega leta papez Janez
Pavel II. dodaja: “Kot Pe-
trov naslednik prosim, da
bi Cerkev moc¢na v svetosti,
ki jo prejema od Gospoda,
v tem letu usmiljenja po-
kleknila pred Bogom in
prosila odpu$¢anje za pre-
tekle in sedanje grehe svo-

jih otrok.”
Namen dokumenta ni ra-
ziskovati posebne primere

iz zgodovine, marve¢ poja-
sniti predpostavke, ki ute-
meljujejo obZalovanje prete-
klih napak. “Le pred nje-
govim (BoZjim) obli¢jem je
mogode priznavati  krivde
tako preteklosti kot seda-
njosti, ¢e naj prejmemo
spravo od Njega in z Njim
v Jezusu Kristusu, edinem
Odreseniku sveta, ter po-
stanemo sposobni ponuditi
odpuséanje tem, ki so nas
Zalili.”

Dokument torej poleg
tega, da poudari pomen
odgovornosti za  storjene
napake in s tem priznanje
krivde, izpostavi pripravlje-
nost ponuditi odpuséanje za
vse krivice, ki so jih pretr-
peli kristjani. Jubilejno sve-
to leto je tako priloZnost
za ociS¢enje spomina in s
tem za spravo, ki pomeni
nov zacetek.

Na¥ namen tukaj ni, da
bi podrobneje  analizirali
dokument Teoloske komisi-
je, saj je njegova vsebina
tako bogata in zgoScena,
da jo je tezko povzemati v
skraj$ani obliki. Prav pa je,
da je za vse nas spodbuda
in odliéno vsebinsko izhodi-
5Ce, da razmislimo o spravi
v naSem prostoru in casu,
in to na zelo razliénih ni-
vojih.

Kar spreleti nas ob misli,
fesa vsega je Clovek sposo-
ben. Blaise Pascal, ki je
kot malokdo poznal clove-
§ko dudo, je o cloveku za-
pisal: “KakSna poSast, kak-
Sna zmeda, kakSen nosilec
protislovij, kak$no ¢udo!
Sodnik nad vsem, nemocen
¢rv zemlje; cuvar resnice,
kotiS¢e negotovosti in zmo-
te; slava in izmeéek veso-
lja!”

Kdor gleda na tega ¢lo-
veka skozi ocala dogodkov
tega stoletja, zlasti dogod-
kov izpred petdesetih let,
je njegov pesimizem upravi-
cen.

Toda sveto leto nam iz
tega obupa in pesimizma
odpira nova vrata: to so
vrata vere v odreSenje, v
mo¢ sprave in odpus$canja.
Ta vrata nam je odprl
Bog, ki “nas je prvi ljubil”,
ki nam je v Kristusu prvi
ponudil roko sprave. Ozna-
nil nam- je evangelij miru
in spravil svet z Bogom.
Prifel nam je pokazat pot
iz zafaranega kroga ali bo-
lije: hudicevega kroga vraca-
nja enakega z enakim. Je-
zus ni odpravil postave

21900 Euclid Ave.

Between Chardon Rd. & E. 222 St. in Euclid, Ohio

(216) 481-5277

e ——

—
BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

(pravi¢nosti), ampak jo do-

polni z zapovedjo ljubezni,
usmiljenja in odpuscanja, ki
gradi novo civilizacijo. Od-
tlej je mogoce presekati
dvigajoto se spiralno mas-
cevanja.

Kdor trdi, da sprava ni
mozna, je obupal nad C¢lo-
vekom. Poudarek jubilejne-
ga leta je ravno v tem, da
je sprava mozna zato, ker
je najprej BoZje, potem Se-
le clovekovo delo. Odpus-
Canje ima odreSenjske kore-
nine: obstaja namre¢ samo
eno resni¢no in pristno od-
puicanje, to je BoZje odpu-
$¢anje. Za kristjane je torej
odlocilnega pomena, da va-
njo pritegnemo Boga in da
upremo pogled v Kristuso-
vo smrt in vstajenje.

To pa nikakor ne pome-
ni, da tisti, ki so drugacne-
ga prepriCanja, ne morejo
stopiti v ta proces sprave.
Dostojanstvo vsakega Clove-
ka, njegova vest, ki je od-
prta za resnico in prizade-
vanje, da bi v Zvljenju rav-
nal tako kot je dobro in

V BLAG SPOMIN

9. OBLETNICE SMRTI

NASE MAME, STARE
MAME, PRASTARE
MAME IN TASCE

MARY STRANCAR

1902 — 1992

Umrla 28. aprila 1992
Devet let je Ze minilo,
odkar Te ve¢ med nami n
toda ljube¢ spomin na Tebe,

draga...
ostal bo nam do konca
nasih dni.
Lahko naj Te zemlja krije,
spavaj mimo in sladko,
lu¢ nebeska naj Ti sije,
mir in pokoj naj Ti bo.
Zalujodi:
Mary Zimperman, h&erka
Donald Zimperman, zet
Robert in Paul Zimperman,
vnuka
Maureen Meilus, Lori Pope,
Donna Flynt, vnukinje
pravnuki in pravnukinje

Spegljeva resnica o krvavem
razpadu Jugoslavije I. 1991

Ur. AD: V Delo fax-u z dne 23. aprila je dopis 0
predstavitvi v Zagrebu knjige spominov nekdanjega hrva-
Skega obrambnega ministra in med vojno v Sloveniji po-
veljnika Zbora narodne garde Martina Speglja - Spomini
vojaka. V' sicer daljsem porocilu izpod peresa vecletnega
Delovega novinarja v Hrvaski Petra Zerjavica, je bil tudi

slede¢ zanimivi odstavek:

Spegelj opisuje tudi oroZarske posle s Slovenijo. Ker je
po vojni Sloveniji ostalo ogromno oroZja, so po dogovoru
z obrambnim ministrom (Janezom) Jan$o do 24. julija
1991 iz skladis¢ JLA prepeljali na Hrvasko nekaj sto tisoé
ton razliCnega materiala, najve¢ streliva za minomete, 20-
milimetrske topove, topniStvo velikega kalibra, protitankov-
ske mine, cele vagone eksploziva. Od 24. julija naprej jé
Jan¥a, tako piSe Spegelj, od Hrvaske zahteval placilo oro-
Zja po trZnih cenah. Opisuje tudi, kako je bil, potem ko
je poleti 1991 zaradi sporov s (Franjom) Tudmanom od-
stopil z vseh funkcij, izgnan iz Hrvaske. Z laZznimi doku-
menti se je za teden zatekel, ob pomoéi Janse in Igorja
Bavcarja, na Bledi in pozneje v Nemdijo.

prav, so tista najbolj splo-
Sna antropoloska (filozof-
ska) izhodiS¢a, ki so sku-
pna prav vsem, ki imajo
resniéno voljo in pripravlje-
nost za spravo. Krifanstvo
ta izhodiS¢a postavlja na
temelje razodetja in jim po
daru vere daje Se nove
razseZnosti.

Sprava torej pomeni no-
vo spreobrnjenje in s tem
novo kvaliteto bivanja tako
na osebni kot tudi na dru-
zbeni ravni: “Slovenski na-
rod se ne bo dvignil in
moralno ne bo ozdravel,
dokler se ne bo soodil z

vsem zlom, ki se je nako-

pi¢ilo med nami, dokler ne
bo skuSal obrisati vseh sol-
za s trpeCih obrazov in po-
ravnati vseh krivic, ki smo
jih prizadeli drug drugemu.
Narodna sprava je ena naj-
bolj nujnih nalog, pred ka-
terimi stojimo... je cena za
slovensko prihodnost. Brez
sprave smo narod brez pri-
hodnosti”, je zapisal nad-
skof Rode.

Pri tem razmiSljanju ne
bomo analizirali konkretnih
dogodkov, ampak bomo
pod teoloskim in filozof-
skim vidikom poskusali po-
dati nekatera nacelna izho-
dis¢a in vsebinske poudar-
ke, ki morejo biti osnova
za spravo.

Pri tem se bomo osredo-
todili na osebno raven, na
tisti notranji kozmos ¢love-
Ske duSe in srca, na tisto
“Clovekovo najbolj skrito je-
dro in svetiiée, kjer je ¢lo-
vek sam z Bogom”, kot
pravi koncil (CS 16), iz
oblicja v obli¢je s svojim
Stvarnikom, kot tudi na
druzbeno raven, saj to ose-
bno dogajanje pomeni tudi
novo kvaliteto medsebojnih
odnosov v prizadevanjih za
plemenitejSe Zivljenje.

1. Kaj sprava ni?

Besedo sprava se upora-
blja v zelo razlicnih pome-
nih, kontekstih, na razli¢nih
podrogjih, zato pogosto pri-
haja do napa¢nih razume-
vanj in napac¢nih interpreta-
cij. To se Se posebej doga-
ja, ko gre za spravo na
druzbenem podrodju, oziro-
ma za poravnavo krivic, ki
jih je trpela doloena sku-
pina ljudi. Gre za poend-
stavljena pojmovanja, ki S€
morda v kak$ni tocki €
priblizajo pravemu pojmoyd:
nju sprave, toda istoasn®
popacijo njen pravi pomen:
Kaj torej sprava ni?

a) Sprava ni nek nd
hitro in poceni dosezen
mir

Prva in najpogosteja obli-
ka napatnega razumevanja
sprave je ta, da poskusd
kdo nasilje, ki se je zgodi
lo, izriniti iz spomina, ozi-
roma govori o spravi CistO
mimo dejstev, ki so $€
zgodila. To, da se noce SO
oCiti z dejstvi, oziroma jih
pogosto preprosto ignorird:
opravituje z izgovorom, df“
je treba preteklost pozabith
da je treba zaceti na nov%
brez traymatiénih spominoY:

Seveda se za tako oblik?
“sprave” navdufujejo tisth
ki so nasilje ali krivice P9
vzrotili ali so z njimi B
kakrSenkoli nagin povezal®
Zelijo, da Zrtve nasilja P
zabijo, kar je bilo, in 9%
odpustijo, kar se je zgod”
lo. Tako pojmovana spra¥®
kot nek hitro dosezen mif
ki se ne Zeli sootiti z 4
stvi in resnico, je SeV
dale¢ od resniénega OEISEC”
nja spomina. ik

Tako se poskusa naredif
trplienjz  rtev za NEPY
membno ali ga celo igno™
rati; s tem se poniZujé nf'
tega, ki je krivico trpeli 4

(dalje na str. 16)
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Na okopih slovenstva

Sergij Pahor - za obnebje kulture

Od leta 1976 predseduje
Drutvu  slovenskih izobra-
_fencev na Trzatkem, ki
Ima redne vedere s preda-
Vanji in pogovori (doslej
Jih je priredil ve& kot 700).
$ krogom najblizjih sodela-
Veev  prireja  tradicionalno
Drago, s kateri si je trza-
Sko zamejstvo pridobilo ve-
liko zaslug v zadnjih Stirih
deSetlctjih tako na kultur-
fem kot na politiénem
Podrogju SirSega slovenske-
82 prostora.

S svojo druzino Zvi Pa-
hor (rojen 1934 v Trstu) v
Repnu.  Oge je bil pomo-
Sak, doma s komenskega
K_"aSEl; osem let pred Ser-
gijevim rojstvom se je dru-
i‘_na preselila v mestno sre-
4t v Trstu, vendar pa
%0 tudi po preselitvi ostali
lesno povezani z domom v
Omnu. Praznike in poéit-
e je mladi Pahor prezi-
Yel na Krasu, ki mu je bil
d.or.na(; kot rodni kraj. Dru-
M njegovih starSev sta bi-
vl 8loboko zasidrani v slo-
MStvu,  mamima  tudi v
ka‘toliétvu, saj je dala Cer-

! kar &tiri duhovnike.

Y Trstu je spadaj v Zu-
Piijo sy Antona Novega,

mf)r j¢ po vojni, potem
l:r J¢ v Rimu postal dok-

teologkih znanosti, pri-
i duhovno oskrbovat  slo-
renSke vernike JoZe Prede-
ljanSk(nekdanji tajnik ljub-
; €ga skofa dr. Gregori-

OZmana); z dr. Ivanom
re“"_"jem sta zalela zbirati
dij:;l(m ter jo povezala v
i "0 2zvezo. V njej je
ian]§a skupina mladih do-

a. dovolj trdno osnovo in
Blbe, dy je pozneje odi-
: li:lomcmbno vlogo v
ski politiki in kulturi
™ Triasyem,

Sloy

. Pripagy) je temu krogu
dih;::cncev, ki sta ga nav-
tar. a P-re§eren in Vre-
i ’Os:b” munem zgledu si
B, Ojil tiste vrednote, ki
del]l Omogocale zavzetost

. . © V slovenski skupno-

' zanjo. Sodeloval je

pri ustanavljanju Skofijskega
pastoralnega sveta, predv-
sem pa pri organizaciji
Skofijskega zborovanja Kri-
stjani iz o&i v odi.

Pahor se je izobraZeval
na slovenskih Solah v Tr-
stu, Ze v prvih povojnih le-
tih se je vkljucil v Sloven-
sko dijasko zvezo, kmalu
postal tudi ¢lan  odbora
Slovenske prosvete; poldru-
go desetletie je bil élan
Radijskega odra, od Ileta
1971 casnikar Radia Trst,
¢lan  uredniskega odbora
Miadike, v kateri objavlja
glose in ¢lanke o aktualnih
politi¢nih in kulturnih vpra-
Sanjih. Uredil je tudi nekaj
zbornikov predavanj v Dra-
gi. Cetrto leto predseduje
Svetu slovenskih organizacij,
ki povezuje veliko veéino
slovenskih drustev in sku-
pin v Italiji.

Temeljito povezan z

vsakoletno Drago

Vsakoletna Draga, ki je
zazivela na pobudo dr.
PreSerna, je tudi pod Pa-
horjevim vodstvom zanimi-
va, slovenska in kulturna.
“Zavedati se moramo, da
se v Dragi zbiramo predv-
sem zato, da bi na pragu

tretjega tisocletja  poiskali
napotkov - za jutrinji
dan!”

Ta namen je bilo treba
kar naprej ponavljati, ker
so se tudi napadi na Dra-
go kar naprej ponavljali.
Draga je bila vselej trn v
peti slovenskim partijcem v
kulturniskih krogih, tisk je
bil prepoln ostrih napadih
nanjo.

“Le ¢emu sluZijo ti po-
navljajo¢i se napadi, ki so
visek prisiljene  polemike
ljubljanskih kulturniskih
krogov? K nam na Trzasko
so odmevali dokaj provinci-
alno, kot nerazumevanje za
nafo trdo manjSinsko stvar-
nost, da bi se kot Slovenci
ohranjali v sovraznem oko-
lju ... Ali nimamo tudi sa-
mi pravice povedati svoje
mnenje in dati svoj prispe-

vek za vecjo kakovost slo-
venske druzbe v celoti, ne
glede na meje, ki so nam
jih wsilile usodne zgodovin-
ske  okolis¢ine?”  (Pahor,
DruZina, september 1982).
Skupaj z drugimi, predv-
sem katoliSkimi izobraZenci,
si je prizadeval, da bi z
Drago dosegli tako raven
govorice, ki je za vse tako
razumljiva in sprejemljiva,
da bi vodila k vedji strpno-
sti. “Zame bi to pomenilo
samo normalne, sproscene
odnose, ki so velikokrat iz-
jema celo med enako mis-
le¢imi Slovenci. To bi nam
konéno omogoéilo, da bi
zaceli razmisljati o sloven-
ski drzavi v smislu nekega

nacionalnega programa, v
katerem bi bili mesto in
skrb  tudi  za  slovenske

manjiine zunaj meja.”
" Tankocuten je bil za od-
nos do narodnostnih vpra-
§anj, kar je razpoznavno iz
njegovega odmevnega pre-
davanja (Draga 1979).
Opozoril je: “O svojih
zadevah se moramo torej
pogovarjati  konkretno - in
kriti¢no, kajti v nasprotnem
primeru ne bomo mogli
ugotoviti niti sedanjega sta-
nja in potreb, kaj Sele, da

bi se mogli odlocati za
sredstva, ki bi to stanje
popravila.”

Zase “ugodno okolje” si
morajo Slovenci ustvarjati
sami: “Okolje si narod do-
ma gradi sam, v zamejstvu

si ga mora priboriti, v
zdomstvu je odvisno od
podjetnosti in povezanosti
izseljencev.”

V Sloveniji so “povojno
dobo krojili isti ljudje, z
vsemi obremenitvami med-
vojne in povojne revoluci-
je”, po lastnih interesih so
urejali vse zadeve (politika,
kultura, Solstvo, vzgoja),
druzbene anomalije je raz-
krinkovala le katoliska Cer-
kev, zato so v njej videli
“najve¢jega nasprotnika re-
zima”; od vojne naprej se
je bil brezkompromisen boj:
iztisniti Cerkev iz “kulture,
znanosti, umetnosti, iz jav-
nega zivljenja sploh”, od-
praviti vse, “kar bi disalo
po Cerkvi in veri”; zelena
lu¢ je bila prizgana le “na-
¢értni atelizaciji”.

“Draga je postala sino-
nim neke opozicije, ki je
sicer pripravljena na dialog,
vendar ne za ceno svoje
identitete in svobode,” je
Pahor zapisal v uvodu Kk
jubilejni Dragi.

“V glavnem pa moramo
priznati, da nas niso razu-
meli ne v domovini ne v
emigraciji: Ljubljana je ho-
tela, da bi zaprli usta emi-
grantom, ti pa so nam ofi-
tali kompromisarstvo in pri-

pravljenost na paktiranje.
Kljub temu smo vztrajali, s
prostovoljnim delom premo-
stili finanéne tezave, dozZi-
veli marsikak krivicen na-
pad in Slovencem dali na
razpolago trideset izvedb
$tudijskih dni in veé sto
priloZznosti javnega nastopa
na predavanjih, okroglih
mizah in diskusijah, ki so
iz nade prireditve naredile
do zdaj po pluralizmu in
svobodi $e neprekoradeno
tribuno slovenstva in demo-
kracije. Kdor je imel Kkaj
povedati, je pri nas dobil
priloznost.”

Novo obdobje politicnih
odnosov do slovenske
manjSine v Italiji se je za-
¢elo ob sprejetju zadCitnega
zakona. V naporih zanj so
razlitne slovenske smeri v
zamejstvu nastopale vzaje-
mno.

“Zelimo si, da bi Slove-
nija bolj pozorno sledila
naSemu razvoju; veliko pri-
¢akujemo od vstopa Slove-
nije v Evropsko zvezo, ko
bomo spet povezani z na-
ravnim zaledjem, od koder
si obetamo dotok svezih
sil.

Kar se da normalne ra-
zmere si  zZelimo tudi v
skupnosti kristjanov, ki smo
manjS§ina v manj§ini. Potre-
bni smo novega optimizma,
da bomo zmogli premostiti
sedanjo splo$no krizo vred-
not v druzbi. Zato iS¢emo
pomo¢ tudi v velikodusnosti
Cerkve na Slovenskem, da
bi nam zaupala nekaj svo-
vjih ¢loveskih sil, s katerimi
bi zagotovila nekaj prepo-
trebnega zagona.”

Jani Ravenko

DRUZINA
Velika no¢ 2001

Op. ur. AD: Kot preda-
vatelj na Dragi leta 1987
sem bil tudi sam deleZen
izredne prijaznosti in gosto-
ljubnosti g. Pahoraj, zato
sem vesel, da morem ta
¢lanek bralcem posredovati.

NOVI GROBOVI

(nadaljevanje s str. 9)
Edward J. Kocin

Umrl je 79 let stari Ed-
ward J. Kocin, moz Zore,
roj. Tintor, ofe Karen Ag-
nic, Deborah Suhy, Cheryl
Horwood in Edwarda, 10-
krat stari ofe, brat Jo Mo-
denbach, Mary  Kump,
Adolpha, Josepha ter Ze
pok. Franka in Isadore-a,
veteran 2. svetovne vojne,
v kateri je sluzil v ameriski
vojski. Pogreb bo v oskrbi
Zeletovega zavoda jutri, v
petek, zj. ob 9.15, v cerkev
Marije Vnebovzete ob 10,
od tam na pokopaliice
Vernih dus. Ure kroplienja

bodo danes pop. od 2. do
4. in zv. od 7. do 9. Dru-
Zina priporota darove v
pokojnikov spomin St.
Mary Church, 15519 Hol-
mes Ave., Cleveland, OH
44110.

Emily Straka

Umrla je Emily Straka,
rojena Dvorak, vdova po
Elmerju. Pogreb je bil 21.
aprila v oskrbi Zeletovega
zavoda s pokopom na Hill-
crest pokopali§¢u. Darovi v
pokojni¢in spomin Slovene
Home for the Aged Foun-
dation bodo s hvaleZnostjo
sprejeti.

Cyril Traven

Umrl je Cyril “Cy” Tra-
ven, moz Mary, roj. Kobal,
ofe Dale-a in L. Max-a, 3-
krat stari ofe, brat Anne
Swaney ter Ze pok. Max-a
in Antonije Zobec, veteran
2. svetovne vojne, v kateri
je sluzil v ameriski vojski.
Pogreb je bil 21. aprila v
oskrbi Zeletovega zavoda s
sv. maSo v cerkvi Marije
Vnebovzete in pokopom na
pokopalis¢u Knollwood. Da-
rovi v pokojnikov spomin
St. Mary Church Endow-
ment Fund, 15519 Holmes
Ave., Cleveland, OH 44110
oz. Hospice of the Western
Reserve, 5786 Heisley Rd.,
Mentor OH 44060 bodo s
hvaleZnostjo sprejeti.

KOLEDAR

MAJ

12. — Pevski zbor Koro-
tan priredi koncert v SND
na St. Clair Ave. Pricetek
ob 7. uri zv. Po koncertu

ples, igra ansambel Staneta
Mejaca.

20. — Slov. Sola pri Ma-
riji Vnebovzeti praznuje Ma-
terinski dan s programom
po sv. masi ob 10. dop.

27. - Drustvo SPB
sponzorira  spominsko  sv.
maso ob 12. uri opoldne
pri Lurski Materi boiji na
Chardon Rd.

28. - SKD Triglav, Mil-
waukee priredi Spominski
dan piknik, na Triglavskem
parku.

JUNIJ

10. — Slov. Sola pri Ma-
riji Vnebovzeti priredi piknik
na Slovenski pristavi. Sv.
masa ob 12.30 pop., sledi
kosilo in nato piknik.

16. in 17. - Tabor DS-
PB priredi spominsko pro-
slavo na Slovenski pristavi
ob 56. obletnici spomina
na padle domobrance.

24. - SKD Triglav, Mil-
waukee priredi prvi  piknik,
na Triglavskem parku.

Z AMERISKO DOMOVING
St & VEDNO NA TEKOCEM
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Misijonska srecanja in pomenki
1375. Kristus je vstal od mrtvih in Zivi!

Radujmo in veselimo se! Prenovljeni v duhu in v pri-
Cakovanju lepih, cveto¢ih spomladanskih dni smo zaceli nov
dan, ki nam ga je podaril Gospod. Velikonofna doba pa
traja vse do Binkosti, tj. prihod Svetega Duha.

Na3 zvesti prijatelj in dopisovalec, misijonar Vladimir
Kos, je podaril velikonoéni dar vsej MZA ter bralcem
Ameriske Domovine in sicer:

Tokijska velikono¢na vinjeta

Se dobro se je spominjam, Velike no& po konéani viet-
namski vojni. Japonska pomlad je dehtela celo v naso ubo-
go kapelo na tokiiski periferiji. V tem delu velemestne pre-
stolnice so Ze od nekdaj Ziveli ne-japonski Azijci. Med drugo
svetovno vojno je njih Stevilo naraslo: japonska vojska jih je
s silo iztrgala iz azijske celine za v prisilno delo. Najve¢ jih
je bilo s Koreje. Toda po viethamski vojni se je prebivalstvo
povecalo z vietnamskimi begunci. S tistimi, ki se jim je po-
srec¢ilo dosec¢i Japonsko na ladjah. :

Za velikonoc¢no vigilijo je bila kapela polna. Z obredi je
Se Slo. MNajbri smo se podzavestno ravnali po bodocem
obredniku, ki bo neko¢ nosil naslov “Za begunce razlicnih
jezikov”. Najbolj nam je spodrsalo pri petju. Ze pred leti
nam je bil crknil harmonij. Nasi japonski verniki so zato re-
agirali po posluhu - s tisto kitico, ki so se je spominjali.
Vendar je tudi to pripomoglo k prazni¢nemu vzdusju. Pri
“Gloriji” smo krepko zvonili. Zvok je mednaroden jezik, ki
so mu vsi z veselimi oémi pritrdili. Eden od otrok je:iz ra-
dovednosti snel prti¢, ki je pokrival razne dobre stvari v. ko-
tu kapele za po masi. Zadisalo je po bananah in (ze malce
toplo) vzdusje je postalo 3e bolj prazni¢no.

Najbolj smo se seveda vsi razveselili srediica svete Dari-
tve: Gospod je vstal iz Groba in je priSel tudi k nam na
periferijo! In potem je vsakogar izmed nas osebno obiskal k
sv. obhajilu! Enega izmed Vietnamcev - nekdanjega  viet-
namskega vojaka - so vojaki podpirali na poti k svetemu
obhajilu. Namesto rok je imel dva valja, pritrjena na to, kar
je od zgornjih misic Se ostalo. Tudi noge je bolj viekel za
sabo.

Po sv. masi smo zagmili oltar in pred njim posedli na
rogoznice. Cloveku brez rok so prijatelji pomagali pirhe in
banane med kavlja, s katerima je potem spravil jed do ust.
Po tolma¢u sem mu dal vedeti da visoko cenim njegovo
irtev v boju za svobodo. Nasmehnil se je: v lazaretu, ka-
mor so ga s fronte resili je spoznal Kristusa; Zivi Kristus
mu je vrnil Zivljenje; zivi Kristus ga tudi zdaj krepi. “Hvala,”
je rekel po japonsko. Dvignil sem prst pod nizki strop, od
koder je bilo dale¢ do Nebes. In vsi so me razumeli, tudi
detece v povojih — nekalo hlipeti.

Tudi nas, ki nam je MZA pri srcu, bo nas, v Nebesih Zi-
veéi Gospod, obiskal na Veliko no¢. Cisto osebno. Lahko
mu bomo cestitali k ¢udoviti zmagi nad smrtjo, glavno slu-
zabnico pekla. Lahko se bomo z Njim veselili te veéne
zmage. Lahko ga bomo osebno zaupno prosili. Za toliko
stvari. In tudi za ogromen misijonski svet. Brez Njegove vs-
tajenjske moci ga ne bo mogoce spremeniti. Spremeniti v
pravo, resni¢no ljubezen.

Obilje velikono¢nih milosti vsem, prav vsem!

Z iskrenimi vstajenjskimi_voscili ostajam vdani misijonar,

Vladimir Kos
*

Iz Slonoko3¢ene obale se je oglasil misijonar Janko
Kosmaé: “...V imenu vseh treh misijonarjev tj. bratov
Ivana Bajc in Pavla ter Sandi Skapina se prav iskreno
zahvaljujem za velikonoéna vostila. Naj vas vse Vstali Kri-
stus napolni z mirom in mo&jo v premagovanju vsakodnev-
nih teZave. Vse malne intencije, ki ste jih poslala meni in
obema bratoma, sem Ze vestno opravil.

Misijonar Ivan Bajc pridno gradi. Vsem MZA sodelu-
jodim sodelavcem in dobrotnikom, Zivim in rajnim, vratam
mohtvem spomin. Seveda ne pozablmo goreega apostola
pok g. Wolbanga Ostanimo povezam v molitvi in molimo
drug za drugcga Toplo vas vse pozdravljam hvaleZni - Jan-
ko' Kosmaf‘ el

*

Damvc 50 poslah slcdeét. Nelmenovana druzina iz
Ilhnoxsa $100 za mlsqonarja Jozcta Somna za uéni projekt
mlzarstva v Kongu, elmenovam iz Montereya Kahf $300
za mls Janeza Mu_]dnco za, pornoé §tudentki mely Mwale;

Stana Oven $200 za mis. Somna; Antom]a Gregorm za
najbolj potrebne $150; Marija Petelm $10 Tlsoécrl ‘Bog
plaC’Ij za vale pln.mcmtc darove in skrite zrtve darovanja.
Potrdlla za “income tax” poéljemo ¢impreje. Zal .mi je; da
Smo pozna z objavo darov vca51h se to ka] rado zgodl
Pnporoéam v mohtev vse starejée in bolne dobrotnlke
Prav tako pokojne, ki so se v Zadﬂ_]lh mesecnh poslovnh od
svojih drag1h Naj se spocnje_]d \ Gospodu ',‘* :
Poverjenica MZA Joliet je sporocxla da so pr1prav:l|
prodajo peciva na cvetno nedeljo in pridelali $1250 za mi-
sijonarje, ter po njih za uboge. Sréna zahvala predsednici
Mariji Jeretina za njen trud ter vsem, ki so pomagali k

uspehu.

Poverjenica iz New Yorka je sporocila, da bodo imeli
misijonsko prireditev v farni cerkvi sv. Cirila in Metoda,

to v nedeljo, 20. maja.

Ob tej priloZnosti se iskreno zahvaljujem vsem, ki so
se oglasili z iskrenimi velikono¢nimi vo3¢ili.
V molitve vkljuéimo vse sodelujoée in vse one, ki se

priporo¢ajo, da naj bi za nje molili.

vsem...

Misijonski pozdrav
Sonja Ferjan

79 Lunness Rd., Toronto, Ont.

M8W 4M7 Canada

Sprava: proces osvobajanja
in dejanje poguma

(nadaljevanje s str. 14)

stemu, ki je slabo dejanje
povzroil, pa se onemogo-
¢a, da bi mogel v soocenju
z resnico zaceti novo Zivlje-
nje.

Zahtevati od tistih, ki so
trpeli, naj pozabijo ali pre-
prosto spregledajo svoje tr-
plienje, pomeni, da se s
tem nasilje nad Zrtvami na
nek nacin nadaljuje, saj jim
tisti, ki to od njih zahteva-
jo, posredno dopovedujejo,
da njihovo trpljenje ni po-
membno in so potemtakem
tudi oni (Zrtve) v tem pro-
cesu sprave nepomembni.

Razvrednotiti in ignorira-
ti spomin, pomeni tudi raz-
vrednotiti in ignorirati ¢lo-
vesko identiteto, Elovekovo
dostojanstvo, razvrednotiti

in ignorirati cloveSko iden-

titeto, pa pomeni poniZeva-
ti in jemati neresno Clove-
kovo dostojanstvo. Zaradi
tega je sprava kot nek po-
ceni doseZen mir pravo na-
sprotje resniéne sprave. S
pozabljenjem trplienja  je
pozabljena Zrtev, s tem pa

ostajajo zakriti in nereSeni
tudi vzroki trpljenja.

Sprava kot nek poceni
doseZen mir se torej pos-
kuSa izogniti temu, da bi
analizirali vzroke trpljenja.
Ce ti vzroki niso kolikor
toliko opredeljeni, se trplje-
nje v doloceni obliki nada-
ljuje; zacarani krog nasilja
se nadaljuje in vedno veé
ljudi je zaradi tega prizade-
tih. Sprava torej na more
biti nekaj, kar se na hitro
in samo deklarativno zgodi,
ampak zahteva svoj ¢as in
vsebinsko osnovo.

Taksna oblika sprave, ki
skufa mimo dejstev in soo-
¢enja z resnico in se skli-
cuje na to, da je treba
prese¢i preteklost in pre-
prosto pozabiti na tisto,
kar se je zgodilo, je torej
dale¢ od resni¢ne sprave in
pravega miru. Zatiskanje
o¢i pred preteklostjo, igno-
ranca in tlaenje spomina
ne pomenijo konec nasilja,
ampak samo podaljSevanje
njegovega destruktivnega
delovanja.

Misijonska Znamkarska Akcija (MZA)
Catholic Mission Aid (CMA)

je javna, nepridobitna, dobrodelna misijonska organiza-
cija. Ustanovil jo je Fr. Charles A. Wolbang, CM.
Registrirana je v mestu Columbus, Ohio, ZDA.

Za pomo¢ slovenskim misijonarjem zbira finanéno
pomo¢ za njih delo med ubogimi v misijonskih dezelah
ter za vzdrzevanje bogosloveev za domaci misijon.
Hvalezni bomo za vsak dar, ki ga boste darovali
v ta namen.

Spomnite se misijonarjev in ubogih v svojih oporokah.
Za vse prejete darove izdamo potrdilo za “Income tax”.
Uradni naslov:

MZA - CMA
17826 Brian Ave., Cleveland, OH 44119

Glavni odbor MZA-CMA, Cleveland

Sprava pomeni predvsem
vrniti dostojanstvo  ¢loveku,
tako tistemu, ki je bil Zrtev
krivic,
dovolj poguma in modi, da
prizna svoje slabo dejanje.
To je zahteven in postopen
proces, ki zahteva osebno
pripravljenost in odlofenost,
da zivljenju vrne temeljno
kvaliteto bivanja.

b) Sprava ne more biti
nek pogajalski proces

Resni¢na sprava se véasil
posku$a nadomestiti, 0ziro-
ma se jo véasih pojmuje
kot neke vrste pogajalski
proces, katerega namen Jé
odpraviti konfliktno situaci-
jo ali to vsaj nekoliko U=
blaziti. V tem primeru Jé
sprava zreducirana na dolo-
¢en proces, v katerem Sku-
$ajo vesS¢i pogajalci posre
dovati med strankama, Ki
sta v konfliktu, s tem da
ocenijo njihove interese in
poskuSajo s pogajanji priti
do najugodnej$ih resitev.
takinem  pojmovanju  J€
sprava zreducirana na Pro-
ces trgovanja in pogajanj, v
katerem Zeli vsaka stral
zavarovati svoj interes.

Tak$no pojmovanje Spréd-
ve kot pogajalskega proce
sa, ki sloni predvsem na
interesu, ima kaj malo ©°
praviti s kri¢anskim pojmé
vanjem sprave. Vse skupd
je zreducirano na nekakgﬂ_o
trgovino, ki pogosto osﬂfla
dale¢ od resnice in resnic
nih vrednot. :

Tezava je v tem, da J°
sprava tu pojmovana samo
kot nekaj &loveskega in PY°
§¢a ob strani vidik, ki
bistven za kri¢ansko pop‘ﬂf"
vanje  sprave:  pobudnik
sprave je najprej Bog, o
vek mu s svojimi prizade
vanji in dejanji skufa sam®
slediti.

Drugi problem pri tak-
§nem pojmovanju sprave pa
je v tem, da je le-ta 2
ducirana na raven tehniéﬂcj
ga-pragmatiénega  razum®
sprava postane samo dol”

gena veitina, oblika poB¥

janj, ki pa ne morejo fegl
osnovnega konflikta, zarf
katerega je potrebna SP™
va.

Omenili smo samoO g
vidika, kaj sprava ni. MO'
da bo nadaljnje razmlﬁl]aﬂj
zaradi tega nekoliko b‘f‘!
jasno, ko bomo sprt’-S"""c'rl
o nekaterih vidikih, Ki
pomembni pri spravi.

(Konec 1. dela; se nadalj“je)

kot kriveu, ki ima




